


สารบััญ
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ตราสััญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติพระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัว
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ตราสััญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติพระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัว
เน่�องในโอกาสัพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั ๕ ธีันวาคม ๒๕๕๔
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สัมเด็จพระญาณ์สัังวร สัมเด็จพระสัังฆราช สักลัมหาสัังฆปีริณ์ายก ๓ ตุลัาคม ๒๕๕๖
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คำนำ
 ตราสััญลัักษณ์์งานเฉลิัมพระเกียรติ เน่�องในโอกาสัมหามงคลัต�าง ๆ เปี็นเร่�องที�ม ี
ความสัำคัญเชงิปีระวัตศิาสัตร์ เป็ีนสััญลัักษณ์ท์ี�ส่ั�อถุงึความหมาย สัะทอ้นให้เห็นถุงึความจงรัก
ภิักดีที�มีต�อสัถุาบัันพระมหากษัตริย์ แลัะแสัดงให้เห็นถุึงความสัำคัญของสัถุาบัันหลัักของชาติ
 
 สัำนกังานปีลััดสัำนกันายกรฐัมนตรมีหีนา้ที�หนึ�งในการอำนวยการ ปีระสัานงาน กำกบัั 
ตดิตามผลั การจดังานเฉลัมิพระเกยีรต ิงานกจิการพเิศษ ตามที�คณ์ะรฐัมนตรหีรอ่นายกรฐัมนตรี
มอบัหมาย โดยทำหน้าที�เป็ีนฝ่่ายเลัขานุการคณ์ะอำนวยการจัดงานเฉลิัมพระเกียรติหร่อ
งานเฉลัิมฉลัองวาระอันเปี็นมหามงคลัต�าง ๆ โดยมีสัำนักงานเสัริมสัร้างเอกลัักษณ์์ของชาติ 
เปี็นหน�วยงานรับัผิดชอบัการจัดงานเฉลิัมพระเกียรติพระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัว 
สัมเด็จพระนางเจ้า ฯ พระบัรมราชินี แลัะพระบัรมวงศ์ทุกพระองค์ในโอกาสัมหามงคลัต�าง ๆ  
รวมถึุงภิารกจิในการเผยแพร�ใหค้วามร่เ้ร่�องเอกลัักษณ์ข์องชาติแก�หน�วยงานภิาครัฐ ภิาคเอกชน 
สัถุาบัันการศึกษา แลัะปีระชาชนทั�วไปี โดยเฉพาะเยาวชนไทย เพ่�อปีลั่กจิตสัำนักของ 
ความเปี็นไทย มีความรักแลัะภิ่มิใจในปีระวัติศาสัตร์แลัะความเปี็นชาติไทย
 
 สัำนักงานปีลััดสัำนักนายกรัฐมนตรี โดยสัำนักงานเสัริมสัร้างเอกลัักษณ์์ของชาติ 
ไดต้ระหนกัถุงึความสัำคญัขององคค์วามร่ต้ราสัญัลักัษณ์เ์น่�องในโอกาสัสัำคญัเกี�ยวกบััสัถุาบันั
หลัักของชาติ รวมถึุงสัำนักงานปีลััดสัำนักนายกรัฐมนตรีได้ขอความร�วมม่อกรมศิลัปีากร 
ดำเนนิการจดัทำตราสัญัลัักษณ์แ์กะสัลักัดว้ยไม ้ลังสีัปีดิทอง ลักัษณ์ะเหมอ่นจรงิ ตั�งบันแท�นไม้ 
โดยขณ์ะนี�เก็บัรักษาไว้ที�สัำนักงานปีลััดสัำนักนายกรัฐมนตรี ทั�งนี� จึงได้จัดทำหนังส่ัอ 
“สััญลัักษณ์์แห�งภิักดี” โดยรวบัรวมตราสััญลัักษณ์์ จำนวน ๒๕ ตรา ที�ได้รับัการออกแบับั 
ในรัชสัมัยพระบัาทสัมเด็จพระบัรมชนกาธีิเบัศ มหาภิ่มิพลัอดุลัยเดชมหาราช บัรมนาถุบัพิตร 
จำนวน ๒๑ ตรา แลัะในรัชสัมัยพระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัวรัชกาลัปีัจจุบััน จำนวน ๔ ตรา 
มาเผยแพร�ใหท้ราบัถึุงความหมายที�แฝ่งในตราสััญลัักษณ์ ์แลัะยงัเปีน็หลัักฐานที�แสัดงใหเ้หน็ถุงึ
ความสัำคญัของสัถุาบันัพระมหากษตัริยที์�ปีระชาชนให้ความเล่ั�อมใสัแลัะศรทัธีาตลัอดรชักาลั 
โดยหวังเปี็นอย�างยิ�งว�าจะสัามารถุใช้เปี็นเอกสัารอ้างอิงเชิงวิชาการสัำหรับัเด็ก เยาวชน แลัะ
ปีระชาชนที�สันใจได้ศึกษาค้นคว้าแลัะใช้ปีระโยชน์ต�อไปี

สัำนักงานปีลััดสัำนักนายกรัฐมนตรี
สัำนักงานเสัริมสัร้างเอกลัักษณ์์ของชาติ

ธีันวาคม ๒๕๖๗



ตราสัญลัักษณ์์
 ตราสัญัลักัษณ์ ์เป็ีนศิลัปีกรรมรป่ีแบับัหนึ�งที�ใชอ้กัขระ ขอ้ความ รป่ีภิาพ สั ีหรอ่สัญัลัักษณ์ ์
มาออกแบับัเพ่�อสั่�อความหมายที�แฝ่งแทนการสั่�อสัารถึุงบัคุคลั สัถุานที� หน�วยงาน หรอ่เหตกุารณ์์ 
ทั�งยงัแสัดงถุงึตำแหน�ง อำนาจหน้าที� ความเปี็นเจ้าของ 
 ในปีระเทศไทยปีรากฏตราหลัายปีระเภิท อาทิ พระราชลััญจกร ตราปีระจำหน�วยงาน 
ตราปีระจำตำแหน�ง ครั�นสัมัยกรงุรตันโกสิันทร์ในรัชสัมยัพระบัาทสัมเด็จพระจอมเกล้ัาเจ้าอย่�หวั 
ทรงพระกรณุ์าโปีรดเกลัา้ฯ ใหเ้ชญิพระราชลัญัจกรปีระจำพระองคพ์มิพล์ังกระดาษทรงพระอกัษร 
แบับัตะวนัตก๑ ต�อมาในรชัสัมยัพระบัาทสัมเดจ็พระจลุัจอมเกลัา้เจา้อย่�หวัเกดิความนยิมในการ 
ออกแบับัแลัะปีระดิษฐ์ตราเน่�องในโอกาสัพิเศษ เพ่�อใช้ปีระโยชน์ในการปีระดับัตกแต�งสัถุานที� 
จัดทำสัิ�งของที�ระลัึก อาทิ พัดรอง ตาลัปีัตรครั�งหนึ�งสัมเด็จเจ้าฟ้้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ 
ทรงอธีิบัายว�า “ต้นรากของตราเห็นว�าอย�างเส้ันชาดนั�นมาทางตะวันออก ถุ้าจะว�าไปีก็เป็ีน 
มาแต�จนี จงึใช้แต�ตราเปีลั�าเพราะจนีเขาไม�เซ็น็ช่�อ สั�วนตราครั�งนั�นมาทางตะวนัตกมทีางอนิเดยี 
เป็ีนต้น จึงมีคำว�า ‘มุทรา’ อันแปีลัว�าแหวนตรา แต�เขาจะเซ็็นช่�อด้วยหร่อไม�นั�นไม�ทราบั 
แต�ฝ่รั�งนั�นเหน็เซ็น็ช่�อแลัะปีระทบััตราครั�งดว้ยที�ปิีดตราดนุนั�นเปีน็สัมยัใหม� (ลัางทจีะเปีน็เก�ากไ็ด ้
จึงมีคำว�า ‘ปีิดตรา’) แต�ก�อนเราใช้ปีระทับัตรา แลัะเขียนช่�อบัอกตำแหน�งด้วยแต�จะเปี็นลัายเซ็็น 
ใครก็ได้ ดั�งมีตั�งอย�างในท้องตราของเก�า”๒

 การออกแบับัตราสัญัลักัษณ์อ์นัเกี�ยวเน่�องในสัถุาบันัพระมหากษตัริยน์บััเป็ีนงานภิายใน 
ราชสัำนักในรัชสัมัยพระบัาทสัมเด็จพระบัรมชนกาธีิเบัศร มหาภิ่มิพลัอดุลัยเดชมหาราช 
บัรมนาถุบัพิตร รัฐบัาลัได้มอบัหมายให้กรมศิลัปีากร หน�วยงานที�มีทักษะแลัะความชำนาญ 
ด้านศิลัปีกรรมไทยรับัผิดชอบัการออกแบับัจัดสัร้าง ตราสััญลัักษณ์์ หร่อจัดการปีระกวด 
ตราสััญลัักษณ์์ เน่�องในโอกาสัพิเศษ จากนั�น รัฐบัาลันำแบับัร�างตราสััญลัักษณ์์ขึ�นท่ลัเกล้ัาฯ 
ถุวาย เม่�อมีพระบัรมราชวินิจฉัยแลัะนำกลัับัมาแก้ไขแลั้ว รัฐบัาลัจึงปีระกาศใช้ตราสััญลัักษณ์์
เปี็นทางการภิายในระยะเวลัาที�กำหนด๓

 การนำตราสััญลัักษณ์์ไปีใช้เพ่�อการปีระชาสััมพันธี์ การเฉลัิมพระเกียรติ หร่อปีระโยชน์
ทางราชการ สัาธีารณ์กุศลั ด้วยการปีระดับัหร่อปีระดิษฐานบันสัิ�งของใดๆ อาทิ ธีง เสั่�อ 
จะต้องพิจารณ์าความเหมาะสัมแลัะขออนุญาตสัำนักนายกรัฐมนตรีในการพิจารณ์าอนุญาต 
ใช้ตราสััญลัักษณ์์

๑อรรถุดา คอมันตร์. สัมุดตราสัะสัมเจ้าจอมเลัียม ในรัชกาลัที� ๕. ๒๕๕๙.
๒พระยาอนุมานราชธีน. พระราชลััญกรแลัะตราปีระจำตัวปีระจำตำแหน�ง. ๒๔๙๓.
๓กรมศลิัปีากร กระทรวงวฒันธีรรม. ตราสัญัลักัษณ์์งานเฉลิัมพระเกียรตพิระบัาทสัมเดจ็พระเจ้าอย่�หวัเน่�องในโอกาสัพระราชพธิีมีหามงคลัเฉลัมิพระชนมพรรษา ๗ รอบั ๕ ธีนัวาคม ๒๕๕๔. ๒๕๕๔.



ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๒๕ ปีี 

รัชดาภิิเษก ๙ มิถุุนายน ๒๕๑๔



ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๒๕ ปีี 

รัชดาภิิเษก ๙ มิถุุนายน ๒๕๑๔



 ตราสัญัลักัษณ์พ์ระราชพธิีรีชัดาภิเิษก ๙ มถิุนุายน ๒๕๑๔ เปีน็รป่ีพระมหาพชิยัมงกฎุ ปีระดษิฐาน
บันพานแว�นฟ้้ามีรัศมีแผ�โดยรอบั ตั�งอย่�บันวิมานเมฆ ระหว�างพระมหาพิชัยมงกุฎแลัะพานมีอุณ์าโลัม
เสัม่อนเปี็นเลัข ๙ อันหมายถุึง รัชกาลัที� ๙ ข้างพานมีราชสัีห์แลัะคชสัีห์ ค�ำจุนเศวตฉัตรขนาบัซ็้ายขวา 
ด้านลั�างมีอักษร “รัชดาภิิเษก ๙ มิถุุนายน ๒๕๑๔ ที�ระลัึกพระราชพิธีีฉลัองสัิริราชสัมบััติครบั ๒๕ ปีี” 
 ตราสััญลัักษณ์์นี�มีปีรากฏใช้เพียง ๒ แห�ง ค่อ ภิายในพัดรอง จำนวน ๒๐๐ เลั�ม เพ่�อถุวายแด� 
พระสังฆ์ตั�งแต�ชั�นเจ้าคณ์ะจังหวัดขึ�นไปีตามโบัราณ์ราชปีระเพณี์ แลัะหนังสั่อที�ระลึักซ็ึ�งจัดพิมพ์ขึ�น 
ในโอกาสันี� มิได้มีใช้ทั�วไปี
 อนึ�ง ตราสััญลัักษณ์์ที�ปีรากฏในพัดรองที�ระลัึกทั�ง ๒๐๐ เลั�มนั�นจะไม�มีแถุบัข้อความ “ที�ระลัึก 
พระราชพิธีีฉลัองสัิริราชสัมบััติครบั ๒๕ ปีี” ปีรากฏ

ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๒๕ ปีี 

รัชดาภิิเษก ๙ มิถุุนายน ๒๕๑๔

๑๑



 The Royal Emblem Ratchadapisek (Silver Jubilee) 9th June B.E. 2514 (1971) has the Great Crown 
of Victory with rays radiating all around and placed on a pedestalled gold tray on clouds signifying 
the celestial abode. Between the Great Crown of Victory and the pedestalled tray lies the symbolic 
“Unalome” insignia as the Thai numeral 9 meaning the Ninth Reign. The mythical Rachasri (Lion) 
and the mythical creature Kojasri (Lion-Elephant) support Seven-tiered White Umbrellas of rank. 
The inscription on the cloud underneath is written “Silver Jubilee 9th June B.E. 2514 (1971)”.  
The inscription on the ribbon is written “In Commemoration of the 25th Anniversary of His Majesty 
the King’s Accession to the Throne”. The emblem was only used on the 200 commemorative 
talipot fans presented to Thai monks of ranks of Ecclesiastical Provincial Governors upwards  
in accordance with royal traditions; and in the souvenir books specifically printed for this occasion.
 However, the emblem on the 200 commemorative talipot fans has no inscription of  
“The 25th Anniversary of His Majesty the King’s Accession to the Throne”.

The Royal Emblem for the Commemoration 
of the Twenty-fifth Anniversary of King Rama IX’s 
Accession to the Throne 9th June B.E. 2514 (1971)

๑๒



ตราสัญลัักษณ์์พระราชพิธีีสถุาปีนา
สมเด็จพระบัรมโอรสาธีิราช ฯ สยามมกุฎราชกุมาร 

๒๘ ธีันวาคม ๒๕๑๕



ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีสถุาปีนาสมเด็จพระบัรมโอรสาธีิราช ฯ สยามมกุฎราชกุมาร 

๒๘ ธีันวาคม ๒๕๑๕

The Royal Emblem for the Commemoration 
of the Investiture Ceremony of the Crown Prince 

28th December B.E. 2515 (1972)

 ตราปีระจำพระองค์สัมเดจ็พระบัรมโอรสัาธีริาช เจ้าฟ้้ามหาวชริาลังกรณ์ สัยามกฎุราชกมุาร (แบับัเก�า) 
เปี็นร่ปีตราอักษรพระนามาภิิไธีย ม.ว.ก. (มหาวชิราลังกรณ์) ขัดกันเปี็นร่ปีเพชร ภิายใต้พระจุลัมงกุฎ 
เปีลั�งรัศมีสัายฟ้้า อักษรพระนามาภิิไธีย “ม” เป็ีนสีัเขียว (หมายถึุง สัีของพระอินทร์ ค่อ สัีเขียว) 
“ว” เปีน็สัขีาว (หมายถุงึ สัปีีระจำพระชนมวารตามคตมิหาทกัษา) แลัะ “ก” เปีน็สีัเหลัอ่ง (หมายถุงึ สัปีีระจำวนั 
คลั้ายวันพระบัรมราชสัมภิพของพระบัรมชนกนาถุ) ตราปีระจำพระองค์ปีระดิษฐานบันพ่�นสัีเข้มขาบั 
หมายถุึง สัถุาบัันพระมหากษัตริย์ 
 พระนามาภิิไธีย มหาวชิราลังกรณ์ บัดินทรเทพยวรางก่ร มีความหมายว�า ผ้่ทรงมีสัายฟ้้า 
เปี็นเคร่�องปีระดับัที�ยิ�งใหญ� ทรงเปี็นเลั่อดเน่�อเช่�อไขอันปีระเสัริฐแห�งเทวดา ค่อ พระอินทร์ผ่้ยิ�งใหญ� 
 พระราชพธีิีสัถุาปีนาสัมเดจ็พระบัรมโอรสัาธีริาช ฯ สัยามมกฎุราชกมุาร จดัที�พระที�นั�งอนนัตสัมาคม 
พระราชวังดุสัิต เม่�อวันที� ๒๘ ธีันวาคม ๒๕๑๕

 The Royal Emblem for the Commemoration of the Investiture Ceremony of the Crown Prince 
has a navy blue background for the Royal Cypher “ม.ว.ก.” (M.V.K.) entwined within a diamond 
shape underneath the Chula Mongkut (Lesser Crown) with radiating lightning bolts. The initial “ม” 
(M) is green in colour (of the God Indra) while the “ว” (V) in white signifies the day of birth (Monday) 
in accordance with Mahataksa texts and the “ก” (K) in yellow signifies Monday which is the day 
of birth of His Majesty King Rama IX, his father. Blue stands for the institution of the monarchy.
 His Royal Highness’ name “Maha Vajiralongkorn Bodindradebayavarangkun” can be translated 
as “One who is in the possession of lightning bolts and is a descendant of the celestial being who is 
the mighty God Indra”.

๑๖



ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา  

๕ รอบั ๕ ธีันวาคม ๒๕๓๐



ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา  

๕ รอบั ๕ ธีันวาคม ๒๕๓๐



ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา  

๕ รอบั ๕ ธีันวาคม ๒๕๓๐
 ตราสัญัลักัษณ์์พระราชพิธีมีหามงคลัเฉลิัมพระชนมพรรษา ๕ รอบั ในวันที� ๕ ธีนัวาคม พทุธีศกัราช 
๒๕๓๐ ออกแบับัโดย นายพนิจิ สัวุรรณ์บัณุ์ย ์นายช�างศลิัปีกรรม กองหตัถุศลิัปี กรมศลิัปีากร ปีระกอบัดว้ย 
รป่ีพระครฑุพ�าห ์ซ็ึ�งหมายถุงึรฐับัาลัแลัะปีระชาชนชาวไทย เทดิทน่พระแสังจกัรแลัะพระแสังตรศีล่ัอนัเปีน็
พระราชสัญัลักัษณ์ป์ีระจำพระบัรมราชจักรวีงศ์ อย่�ภิายใต้พระมหาพิชยัมงกุฎเปีลั�งรัศม ีกลัางวงพระแสังจักร 
มีอักษรพระปีรมาภิิไธีย ภิ.ปี.ร. แลัะเลัข ๙ ปีระจำรัชกาลัที� ๙ สัองข้างซ็้ายแลัะขวาของพระครุฑพ�าห์  
มีร่ปีคชสัีห์ซึ็�งเปี็นเคร่�องหมายแทนข้าราชการฝ่่ายทหาร กับัราชสีัห์ซึ็�งเปี็นเคร่�องหมายแทนข้าราชการ 
ฝ่า่ยพลัเรอ่น ปีระคองฉัตรเคร่�องสัง่ ๗ ชั�น สัำหรับัปีระกอบัพระบัรมราชอิสัรยิยศสัมเด็จพระมหากษัตรยิาธิีราชเจ้า 
เบั่�องลั�างพระครฑุพ�าหม์แีพรแถุบั มอีกัษรขอ้ความว�า “พระราชพธิีมีหามงคลัเฉลัมิพระชนมพรรษา ๕ รอบั 
๕ ธีันวาคม ๒๕๓๐”  

๒๑



๒๒

The Royal Emblem for the Celebrations 
 on the Auspicious Occasion of His Majesty the King’s 

5th Cycle Birthday Anniversary 
5th December B.E. 2530 (1987)

 The Royal Emblem for the Celebrations on the Auspicious Occasion of His Majesty the King’s 
5th Cycle Birthday Anniversary 5th December B.E. 2530 (1987), designed by Mr. Pinit Suwanaboon, 
an artisan at the Division of Traditional Arts, the Fine Arts Department, depicts the Garuda, signifying 
the Thai Government and people, upholding the discus (Chakra) and the trident (Trisula) that  
symbolise the Chakri Dynasty. In the centre of the discus, the Royal Cypher “ภิ.ปี.ร.” (Bh.B.R.) and 
the Thai numeral 9 of King Rama IX are placed under the Great Crown of Victory with rays radiating 
all around. On the left and the right side, the mythical Kojasri (Lion-Elephant) signifying the Armed 
Forces and the mythical Rachasri (Lion) representing the Civil Services support the Seven-tiered 
White Umbrellas of rank. The silk ribbon underneath bears the inscription “The Celebrations on 
the Auspicious Occasion of His Majesty the King’s 5th Cycle Birthday Anniversary 5th December 
B.E. 2530 (1987)”.



ตราสัญลัักษณ์์ 
พระราชพิธีีรัชมังคลัาภิิเษก 
๒ กรกฎาคม ๒๕๓๑



ตราสัญลัักษณ์์ 
พระราชพิธีีรัชมังคลัาภิิเษก 
๒ กรกฎาคม ๒๕๓๑



ตราสัญลัักษณ์์ 
พระราชพิธีีรัชมังคลัาภิิเษก 
๒ กรกฎาคม ๒๕๓๑

 ลักัษณ์ะเป็ีนรป่ีพระราชลัญัจกรปีระจำพระองค์พระบัาทสัมเดจ็พระปีรมินทรมหาภิม่พิลัอดลุัยเดชฯ 
สัยามินทราธิีราช บัรมนาถุบัพิตร ค่อ พระที�นั�งอัฐทิศอุทุมพรราชอาสัน์ ภิายใต้สััปีตปีฎลัเศวตฉัตร 
เหน่อพระที�นั�งปีระดิษฐานพระแสังจักรพร้อมด้วยเปีลัวรัศมี กลัางวงจักรมีอุณ์าโลัม ทั�งหมดนี�อย่�ภิายใน
กรอบัร่ปีวงรี แวดลั้อมด้วยเคร่�องเบัญจราชกกุธีภิัณ์ฑ์ ได้แก� พระมหาพิชัยมงกุฎ พระแสังขรรค์ชัยศรี 
ธีารพระกร วาลัวชิน ี(พดัแลัะพระแสั)้ ฉลัองพระบัาท ใตพ้ระมหาพชิยัมงกฎุมเีลัขเกา้ สัองขา้งพระราชลัญัจกร 
เปี็นสััปีตปีฎลัเศวตฉัตร เบั่�องลั�างเป็ีนแพรแถุบัมีอักษรข้อความว�า “พระราชพิธีีรัชมังคลัาภิิเษก 
วันที� ๒ กรกฎาคม พุทธีศักราช ๒๕๓๑”
 ปีระมวลัความหมายของตราสััญลัักษณ์์นี� ค่อ พระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัว ทรงปีระกอบั 
พระราชพธิีบีัรมราชาภิเิษก โดยเสัด็จปีระทับับันพระที�นั�งอัฐทิศอุทมุพรราชอาสัน์ ภิายใต้สััปีตปีฎลัเศวตฉตัร 
มรีาชบัณั์ฑิต คอ่ สัมาชิกสัภิาผ่แ้ทนราษฎรจากทิศทั�งแปีดเป็ีนผ่ถุ้วายน�ำอภิเิษกเพ่�อความเป็ีนเจา้เป็ีนใหญ�
ในแผ�นดิน คอ่ ความเป็ีนพระมหากษัตริย ์พระแสังจักรเวยีนขวาพร้อมด้วยเปีลัวรัศมีแลัะอุณ์าโลัม หมายถึุง 
ทรงมีพระบัรมเดชานุภิาพแผ�กระจายไปีทั�วทุกสัารทิศ เพ่�อปีกปี้องคุ้มครองพสักนิกรของพระองค์ 
เคร่�องเบัญจราชกกุธีภัิณ์ฑ์แลัะเลัขเก้า หมายถุงึ ได้เสัดจ็เถุลิังถุวลััยราชสัมบัตับิัรมราชาภิเิษก เป็ีนพระมหากษัตรย์ิ 
รัชกาลัที� ๙ แห�งพระบัรมราชจักรวีงศ์ แลัะได้เสัดจ็ดำรงสิัริราชสัมบัติัย่นนานยิ�งกว�าพระเจ้าแผ�นดินพระองค์อ่�นๆ 
เม่�อนับัเน่�องจนถุึงวันที� ๒ กรกฎาคม พุทธีศักราช ๒๕๓๑ อันเปี็นวันปีระกอบัพระราชพิธีีรัชมังคลัาภิิเษก 
สััปีตปีฎลัเศวตฉัตรเปี็นเคร่�องแสัดงพระบัรมราชอิสัริยยศ
 ความหมายของสีัในตราสััญลัักษณ์์ พระที�นั�งอัฐทิศอุทุมพรราชอาสัน์ พระแสังจักรเคร่�องเบัญจ 
ราชกกุธีภิณั์ฑ ์แลัะสัปัีตปีฎลัเศวตฉัตร เปีน็สัทีองแลัะสัขีาวตามลัักษณ์ะของจรงิ เปีลัวรัศมีของพระแสังจกัร 
เปี็นสัีขาว เขียว แลัะเหลั่อง อันหมายถุึงความโชติช�วง เจริญรุ�งเร่อง พ่�นภิายในวงกรอบัเปี็นสัีน�ำเงินเข้ม 
อนัเป็ีนสัขีองราชาธีริาช คอ่ พระมหากษตัรย์ิผ่ท้รงพระบัรมเดชานภุิาพ เลัขเก้าแลัะกรอบัร่ปีวงรเีป็ีนสัทีอง 
สัอดคล้ัองกับัสีัของเคร่�องเบัญจราชกกุธีภัิณ์ฑ์ แพรแถุบัสีัชมพ ่เป็ีนสัปีีระจำวันอังคาร หมายถึุง วนัพระบัรม
ราชสัมภิพในพระบัาทสัมเดจ็พระปีรมนิทรมหาจฬุาลังกรณ์์ พระจลุัจอมเกลัา้เจา้อย่�หวั พระบัรมอยักาธีริาช 
ซ็ึ�งทรงเปี็นพระมหากษัตริย์พระองค์แรกที�ปีระกอบัพระราชพิธีีรัชมังคลัาภิิเษก

ผ่้ออกแบับั นายสัุนทร วิไลั
กรมศิลัปีากร กระทรวงศึกษาธีิการ (ในขณ์ะนั�น) 

๒๗



The Royal Emblem for the 
Raja Mangkla Bhisek Coronation Commemoration

Ceremony 2nd July B.E. 2531 (1988)
 The Royal Emblem represents the Royal Seal of His Majesty King Bhumibol Adulyadej The Great. 
The Atha Disa Udumbara Raja Asana Octagonal Throne, situated under the Seven-tiered White Umbrella of rank. 
Atop the Throne is the discus (Chakra) with radiating rays all around and the Unalome insignia resting in the 
middle. The whole object is placed in an oval frame encircled with the Five Auspicious Major Royal Regalia 
of the Thai Monarch: Phra Maha Phichai Mongkut (The Great Crown of Victory), Phra Saeng Khan Chai Sri 
(The Sword of Victory), Than Phra Kon (The Royal Sceptre), Walawichani (The Royal Fan and the Yak Tail Royal Whisk) 
and Chalong Prabat Choeng Ngon (The Royal Upturned Slippers). The Thai number “๙” (9) is placed 
beneath the Great Crown of Victory. The Royal Emblem is flanked with the Seven-tiered White Umbrellas 
of rank. Below lies the pink silk ribbon with the inscription written “The Royal Coronation Commemoration  
Ceremony 2nd July B.E. 2531 (1988)”.
 The overall meaning of this Royal Emblem is that His Majesty King Bhumibol Adulyadej The Great 
underwent the Royal Coronation Ceremony while seated on the Throne under the Seven-tiered White Umbrella 
of rank with eight representatives of the eight cardinal directions of the compass offering the “Abhisek” consecrated 
Water that signifies the sovereignty of the state, or the kingship. The Discus turning clockwise with radiating flames 
and the Unalome insignia represents the King’s power that spreads in all directions in protection of the people. 
The Five Auspicious Major Royal Regalia of the Thai Monarch and the number 9 denotes that His Majesty had 
ascended to the throne and become King Rama IX of the Chakri Dynasty. The Seven-tiered White Umbrella of 
rank of the Coronation Ceremony on 5th May B.E. 2493 (1950) signifies that His Majesty had ruled longer than 
any other monarchs in the history of Thailand, on 2nd July B.E. 2531 (1988). 
 Regarding the meaning of colours in the Royal Emblem, the Throne, the Discus, the Five Auspicious 
Major Royal Regalia and the Seven-tiered White Umbrella of rank are in gold and white as are the originals. 
The radiating rays of the Discus are in white, green and yellow, signifying glory and prosperity. The background 
in the frame is in dark blue, denoting the colour of Rajathirat or glory of a great king. The number 9 and the oval frame  
are in gold, harmonised with the colour of the Five Auspicious Major Royal Regalia. The pink silk ribbon portrays 
the colour of Tuesday which is the day of birth of His Majesty King Chulalongkorn, the grandfather of His Majesty King 
Bhumibol Adulyadej The Great, who was the first king who performed the Coronation Commemoration Ceremony.

Designer: Mr. Soonthorn Wilai
Fine Arts Department, Ministry of Education
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ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ

ในมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๕ รอบั ๑๒ สิงหาคม ๒๕๓๕



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ

ในมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๕ รอบั ๑๒ สิงหาคม ๒๕๓๕



       

ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ
ในมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๕ รอบั ๑๒ สิงหาคม ๒๕๓๕

 ตราสััญลัักษณ์์ปีระกอบัด้วยอักษรพระนามาภิิไธีย สั.ก. ลั้อมด้วยสัายสัร้อยห้อยมหาจักรีภิายใต้
พระมหามงกุฎแลัะพระเศวตฉัตร ๗ ชั�น ขนาบัด้วยพระเศวตฉัตร ๕ ชั�น เบั่�องลั�างมีแถุบัผ้าแพรสัีชมพ่ 
ช่�องานพระราชพิธีี พระมหามงกุฎ พระสััปีตปีฎลัเศวตฉัตรแลัะพระเศวตฉัตร ๕ ชั�น อันเป็ีนเคร่�อง
ปีระกอบัพระราชอิสัริยศกัดิ� ทรงได้รบััพระมหากรุณ์าธีคิณุ์โปีรดเกล้ัาโปีรดกระหม�อมสัถุาปีนาไวใ้นตำแหน�ง 
สัมเด็จพระบัรมราชินีนาถุ อักษรพระนามาภิิไธีย สั.ก. รอบันอกลั้อมด้วยสัายสัร้อยห้อยมหาจักรี ซ็ึ�งเปี็น 
เคร่�องขัตติยราชอิสัริยาภิรณ์์อันมีเกียรติคุณ์รุ�งเร่องยิ�งมหาจักรีบัรมราชวงศ์ สัำหรับัพระมหากษัตริย์ 
แลัะสัมเด็จพระบัรมราชินีนาถุ

ผ่้ออกแบับั นายสัุเมธี พุฒพวง
สัำนักช�างสัิบัหม่� กรมศิลัปีากร

๓๓



The Royal Emblem
for the Celebrations on the Auspicious Occasion

of Her Majesty Queen Sirikit’s  
5th Cycle Birthday Anniversary 
12th August B.E. 2535 (1992)

 The Royal Emblem has the Royal Cypher of Her Majesty Queen Sirikit in the Thai letters 
“สั.ก.” (S.K.) encircled with the Maha Chakri necklace, resting under the Great Crown and the 
Seven-tiered White Umbrella of rank. The Five-tiered White Umbrellas of rank are placed on the top 
of a pink silk ribbon that names the ceremonial occasion. Her Majesty the Queen was bestowed 
the Great Crown, the Seven-tiered White Umbrella of rank and the Five-tiered White Umbrellas 
of rank designated for a Queen. The Royal Cypher is enclosed with the Maha Chakri necklace, 
the Most Illustrious Order of the Royal House of Chakri.

Designer: Mr. Sumet Putpuang
Office of Traditional Arts, Fine Arts Department, 

Ministry of Culture
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ตราสัญลัักษณ์์พระราชพิธีีสถุาปีนาแลัะฉลัองพระชนมายุ ๖ รอบั 
สมเด็จพระเจ้าพี�นางเธีอ เจ้าฟ้้ากัลัยาณ์ิวัฒนา กรมหลัวงนราธีิวาสราชนครินทร์ 

๖ พฤษภิาคม ๒๕๓๘



ตราสัญลัักษณ์์พระราชพิธีีสถุาปีนาแลัะฉลัองพระชนมายุ ๖ รอบั 
สมเด็จพระเจ้าพี�นางเธีอ เจ้าฟ้้ากัลัยาณ์ิวัฒนา กรมหลัวงนราธีิวาสราชนครินทร์ 

๖ พฤษภิาคม ๒๕๓๘

The Royal Emblem for the Auspicious 
Occasion of the 6th Cycle  Birthday Anniversary 

of Her Royal Highness Princess Galyani Vadhana Krom 
Luang Naradhiwas Rajanagarindra 

6th May B.E. 2538 (1995)

 พัดรองถุวายพระสังฆ์ในงานพระราชพิธีีสัถุาปีนาแลัะฉลัองพระชนมายุ ๖ รอบั ๖ พฤษภิาคม ๒๕๓๘ 
มพี่�นผ้าไหมสีัแดงตามสีัวนัปีระสัติ่ คอ่ วนัอาทิตย์ ตรงกลัางปัีกดิ�นทองอักษรพระนาม ก.ว. หวัอักษร “ว” ปีระดับัเพชร 
อักษรพระนามอย่�ภิายใต้พระจุลัมงกุฎ ลั้อมรอบัด้วยสัายสัร้อยเคร่�องขัตติราชอิสัริยาภิรณ์์อันมีเกียรติคุณ์
รุ�งเร่องยิ�งมหาจักรีบัรมราชวงศ์ รอบันอกปีักอักษรบัอกงาน “พระราชพิธีีสัถุาปีนาแลัะฉลัองพระชนมายุ ๖ รอบั 
๖ พฤษภิาคม ๒๕๓๘” ขอบัพัดขลัิบัตาดทอง นมพัด โลัหะลังยา ตรามหาจักรี ด้านหลัังพัดพ่�นผ้าไหมเรียบัสัีแดง 
นมพัด โลัหะ สัลัักข้อความ “สัมเด็จพระเจ้าพี�นางเธีอ เจ้าฟ้้ากัลัยาณิ์วัฒนา กรมหลัวงนราธิีวาสัราชนครินทร์  
พระราชพิธีีสัถุาปีนาพระอิสัริยศักดิ� ๖ พฤษภิาคม ๒๕๓๘” ด้ามไม้ คอแลัะซ็�นพัด งากลัึง

 The commemorative talipot fan of red silk, the colour of the day of birth for Sunday, is embroidered 
with gold and silver metallic and multi-coloured silk threads in the middle with the Royal Cypher “ก.ว.” 
(G.V.) embellished with one diamond underneath the Chula Mongkut (Lesser Crown) that is encircled with 
the Maha Chakri necklace of the Most Illustrious Order of the Royal House of Chakri. Along the edges 
of the talipot fan are embroidered the words “Royal Ceremony of Investiture and 6th Cycle Birthday 
Anniversary 6th May B.E. 2538 (1995)”. On the back of the red silk talipot fan at the base is a metal 
plaque engraved with the words “Her Royal Highness Princess Galyani Vadhana Krom Luang Naradhiwas 
Rajanagarindra”.The Royal Ceremony of Title Investiture 6th May B.E. 2538 (1995).

Designer: Mr. Somchai Supaluckambhaibhorn
Office of Traditional Arts, Fine Arts Department, 

Ministry of Culture
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ตราสัญลัักษณ์์
งานฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๕๐ ปีี 

๙ มิถุุนายน ๒๕๓๙



ตราสัญลัักษณ์์
งานฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๕๐ ปีี 

๙ มิถุุนายน ๒๕๓๙



ตราสัญลัักษณ์์
งานฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๕๐ ปีี 

๙ มิถุุนายน ๒๕๓๙
 งานฉลัองสิัริราชสัมบััติครบั ๕๐ ปีี ได้สัร้างดวงตราสััญลัักษณ์์อันเป็ีนเคร่�องหมายสัำหรับั 
การพระราชพิธีีกาญจนาภิิเษกอันยิ�งใหญ�นี� ปีระกอบัด้วย
 ตราพระราชลััญจกร อันเป็ีนตราปีระจำพระองค์ในพระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัวเป็ีนหลััก 
มตีราพระบัรมราชจกัรวีงศ ์แลัะพระมหาพชิยัมงกุฎอย่�ดา้นบัน เปีน็เคร่�องแสัดงถึุงความเปีน็พระมหากษัตรยิ์ 
แห�งพระบัรมราชจักรีวงศ์ มีพานเคร่�องส่ัง ๒ ชั�น มีช้าง ๒ ช้าง เทินตราอย่�ภิายใต้สััปีตปีฎลัเศวตฉัตร 
มีความหมายหลัายทาง ค่อ 
 ความหมายที� ๑ ช้างเปี็นพาหนะของพระเจ้าแผ�นดิน เปี็นเสัม่อนข้าช�วงใช้ของพระมหากษัตริย์ 
จึงเปีรียบัได้กับัปีระชาชนซ็ึ�งเปี็นเหม่อนข้ารับัใช้ใต้พระยุคลับัาท ในสััญลัักษณ์์จึงเปีรียบัด้วยพสักนิกร 
เทิดท่นเชิดช่พระมหากษัตริย์แลัะพระบัรมราชจักรีวงศ์ ขณ์ะเดียวกันก็ได้อย่�เย็นเปี็นสัุขภิายใต้ร�มฉัตร 
 ความหมายที� ๒ ช้างเผ่อกเปี็นสััตว์ค่�บัารมีพระมหากษัตริย์ตามคติความเช่�อของพราหมณ์์ 
ช้างเผ่อกมีลัักษณ์ะตรงตามตำรา จะมีสั�วนช�วยหนุนให้เกิดทั�งแสันยานุภิาพ แลัะพระปีรีชาสัามารถุ 
ความรอบัร่้แห�งพระมหากษัตริย์ แสัดงถุึงความเปี็นผ่้มีบัุญญาธีิการ แลัะทรงพระปีรีชาญาณ์
 ความหมายที� ๓ ช้างมีความเปี็นมาค่�กับัปีระวัติศาสัตร์ของชาติตลัอดมา เคยเปี็นสััญลัักษณ์ ์
ในธีงชาตไิทยในอดตี แลัะเป็ีนสัตัว์ที�มอีายยุน่ยาว เปีรยีบัด้วยปีระเทศไทยที�มอีายแุลัะปีระวตัศิาสัตร์ยาวนาน
 เหตุผลัปีระกอบัอ่�นๆ ช้างเป็ีนหนึ�งในสััตว์ที�ใกล้ัจะสั่ญพันธีุ์ ที�สัมควรช�วยกันอนุรักษ์พันธีุ์ไว้ 
การนำมาปีระกอบัในสััญลัักษณ์์ก็หวังผลัต�อเน่�องที�อาจจะช�วยกระตุ้นให้ตระหนักถุึงความสัำคัญของช้าง 
แลัะความสัำคญัของสัตัว์ปีา่ที�ใกล้ัสัญ่พนัธีุท์ี�สัมควรช�วยกันอนุรกัษพ์นัธีุไ์ว ้การนำมาปีระกอบัในสัญัลักัษณ์ ์
ก็หวังผลัต�อเน่�องที�อาจจะช�วยกระตุ้นให้ตระหนักถึุงความสัำคัญของช้าง แลัะความสัำคัญของสััตว์ปี่า 
ที�ใกลัส้ัญ่พนัธีุ ์จะไดช้�วยกนัเก่�อกล่ัอนรัุกษไ์วบ้ัา้งแลัะหากแมว้�า วนัขา้งหนา้ชา้งส่ัญพนัธีุไ์ปี อย�างนอ้ยกมี็ 
ร่ปีพรรณ์แลัะความเปี็นมาของช้างเหลั่อไว้ในสััญลัักษณ์์ให้คนรุ�นหลัังระลัึกถุึง

๔๓



The Golden Jubilee Emblem depicts His Majesty the King’s Seal of State which consists 
of the Chakri Dynasty Crest and the Great Crown of Victory, representing the monarchial institution 
of the Chakri Dynasty. Two white elephants lift up the Seal of State upon a Two-tiered gold 
tray surmounted by the Seven-tiered White Umbrella of rank.

The white elephants at either side of His Majesty’s Seal of State each bear a Seven-tiered 
White Umbrella of rank which is symbolic of royalty. Under the Two-tiered gold tray is the Thai numeral 50. 
The inscription on the blue ribbon beneath bears the inscription “The Fiftieth Anniversary Celebrations 
of His Majesty’s Accession to the Throne”. There are different meanings of the white elephants 
in the Emblem.

First, the elephants were the royal vehicles of the King in the past. They symbolise the subjects 
who have always loyally served, as well as respected, their King and the Chakri Dynasty while, at the 
same time, living happily under the shade of the Seven-tiered White Umbrellas of rank.

Second, according to traditional Brahmin belief, the white elephant is the King’s auspicious 
animal. The white elephant with gold ornaments is regarded as a symbol of the might and wisdom 
of the King.

Third, the elephant has always been a part of Thai history and formally used in the 
flag of Thailand. It also has a long life which symbolizes the long history of Thailand or Siam, 
as it was previously known.

Other reasons are that the elephants are an endangered species and should be conserved. 
The elephants form an important part of the emblem in encouraging the awareness of wildlife preservation. 
They were also included to highlight their importance in Thai history.

The Royal Emblem for the Commemoration
of the Fiftieth Anniversary 

(Golden Jubilee) Celebrations of His Majesty 
the King’s Accession to the Throne 

9th June B.E. 2539 (1996)

๔๔



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติพระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัว

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั 
๕ ธีันวาคม ๒๕๔๒



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติพระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัว

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั 
๕ ธีันวาคม ๒๕๔๒



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติพระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัว

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั 
๕ ธีันวาคม ๒๕๔๒

 อักษรพระปีรมาภิิไธีย ภิ.ปี.ร. ภิายใต้พระมหาพิชัยมงกุฎอย่�ตรงกลัางตราสััญลัักษณ์์ฯ 
ปีระดิษฐานอย่�เหน่อพระที�นั�งอัฐทิศ เป็ีนการแสัดงความหมายว�า พระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัว 
ทรงเป็ีนศ่นย์รวมดวงใจของคนไทยทั�งชาติทรงเป็ีนที�ยึดเหนี�ยวแลัะเคารพบั่ชาอย�างสั่งสุัดของปีระชาชน 
สัีเหลั่องของอักษรพระปีรมาภิิไธีย ภิ.ปี.ร. เปี็นสัีปีระจำวันพระบัรมราชสัมภิพอย่�บันพ่�นวงกลัมสัีน�ำเงิน  
ซ็ึ�งหมายถึุงพระมหากษัตริย ์ลัอ้มรอบัด้วยตราพระแสังจักร แลัะมีเลัข ๙ บันอักษรพระปีรมาภิไิธีย ภิ.ปี.ร. 
ซึ็�งหมายถึุงทรงเป็ีนพระมหากษัตริย์พระองค์ที� ๙ แห�งพระบัรมราชจักรีวงศ์ มีสััปีตปีฎลัเศวตฉัตร 
ปีระกอบัอย่� ๒ ข้างซ็้าย-ขวา แลัะมีนพปีฎลัมหาเศวตฉัตรปีระดิษฐานอย่�เบั่�องบันสัุด
 เสั้นกรอบัรอบันอกที�ออกแบับัให้มีลัักษณ์ะเปี็น ๔ แฉก หร่อ ๔ สั�วน แทนปีระชาชนชาวไทย 
ทั�วทุกภิาคของปีระเทศที�อย่�ภิายใต้พระบัรมโพธีิสัมภิารของพระองค์ด้วยความร�มเย็นเปี็นสุัข สัีพ่�นที�ใช้ 
จงึเปีน็โทนสีัเขยีวอนัแสัดงถึุงความสังบัร�มเย็นแลัะอุดมสัมบัร่ณ์ ์มดีอกบัวั ๔ ดอก แทรกตรงกลัางระหว�างแฉก 
ทั�ง ๔ แสัดงความหมายเปี็นการเทิดท่นบั่ชาในโอกาสัพระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั
 รัศมีทองโดยรอบัตราสััญลัักษณ์์ฯ เปีรียบัได้ดังพระบัุญญาบัารมี พระมหากรุณ์าธีิคุณ์ 
แลัะน�ำพระราชหฤทัยที�แผ�ไพศาลัไปีทั�วทุกทิศทั�งในแลัะต�างปีระเทศทั�วโลักยังความปีลัาบัปีลั่�ม 
มาสั่�พสักนิกรทุกหม่�เหลั�า
 เบั่�องลั�างตราสััญลัักษณ์์ฯ ออกแบับัเปี็นแพรแถุบัสีัน�ำเงินแสัดงข้อความพระราชพิธีีมหามงคลั
เฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั ๕ ธีันวาคม ๒๕๔๒

๔๙



The Royal Emblem for the Commemorations on 
the Auspicious Occasion of the 6th Cycle Birthday 

Anniversary of His Majesty King 
Bhumibol Adulyadej The Great 
5th December B.E. 2542 (1999)

The Royal Emblem has the Royal Cypher of His Majesty King Bhumibol Adulyadej 
The Great in the Thai letters “ภิ.ปี.ร.” (Bh.B.R.) under the Great Crown of Victory, which is 
placed above the Octagonal Throne at the centre of the emblem, signifying that His Majesty 
is the focus of the entire nation, uniting the people’s hearts and loyalty. The yellow colour 
of the Royal Cypher represents the colour of His Majesty’s day of birth (Monday), and the 
blue colour of the background signifies the monarch, surrounded by a discus (Chakra) with 
the Thai numeral 9 on top of the Royal Cypher meaning that His Majesty is the Ninth Reign 
of the Chakri Dynasty. The Royal Emblem is flanked by two Seven-tiered White Umbrellas 
of rank and topped by a Nine-tiered White Umbrella of State.

The outer frame of the four points border has a green colour background representing 
all the people across the nation who live in peace and tranquility under His Majesty’s protection. 
Each of the indented four points is decorated with lotus blossoms as an offering to His Majesty 
on the occasion of his 6th Cycle Birthday Anniversary.

The golden rays around the Royal Emblem signify His Majesty’s grace and 
benevolence, which pervade the Kingdom and beyond and bring pride and joy to the 
people in the entire land.

The blue silk ribbon beneath the Royal Emblem bears the inscription “The Auspicious 
Occasion of the 6th Cycle Birthday Anniversary of His Majesty King Bhumibol Adulyadej 
5th December B.E. 2542 (1999)”.

๕๐



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ 

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั 
๑๒ สิงหาคม ๒๕๔๗



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ 

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั 
๑๒ สิงหาคม ๒๕๔๗



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ 
เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั 

๑๒ สิงหาคม ๒๕๔๗
 พระมหามงกุฎ พระสััปีตปีฎลัเศวตฉัตร อันเปี็นเคร่�องปีระกอบัพระราชอิสัริยศักดิ� ทรงได้รับั 
พระมหากรุณ์าธีิคุณ์โปีรดเกลั้าโปีรดกระหม�อมสัถุาปีนาไว้ในตำแหน�งสัมเด็จพระบัรมราชินีนาถุ 
 อักษรพระนามาภิิไธีย สั.ก. ปีระดิษฐานภิายใต้พระมหามงกุฎในกรอบัลัายไทยบันพ่�นสัีฟ้้า 
อันเป็ีนสีัปีระจำวันพระราชสัมภิพ เบั่�องลั�างเป็ีนแถุบัแพรสีัชมพ่ขลิับัทองมีตัวอักษรสีัทองความว�า 
“พระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั ๑๒ สัิงหาคม ๒๕๔๗”

๕๕



The Royal Emblem for the Celebrations 
on the Auspicious Occasion of Her Majesty
the Queen’s 6th Cycle Birthday Anniversary

12th August B.E. 2547 (2004)

 Her Majesty the Queen was bestowed the Great Crown and the Seven-tiered White 
Umbrellas of rank which are the components of the Royal Rank to be designated for a Queen.
 The Royal Emblem has the Royal Cypher of Her Majesty Queen Sir ik i t in 
the Thai letters “สั.ก.” (S.K.) beneath the Great Crown enclosed in a Thai pattern 
f rame with blue background, the colour of Her Majesty’s day of b i r th (Fr iday) . 
Below lies the pink silk ribbon with the gold inscription written “The Celebrations on  
the Auspicious Occasion of Her Majesty the Queen’s 6th Cycle Birthday Anniversary 12th August 
B.E. 2547 (2004)”.

๕๖



ตราสัญลัักษณ์์
ฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๖๐ ปีี 

๙ มิถุุนายน ๒๕๔๙



ตราสัญลัักษณ์์
ฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๖๐ ปีี 

๙ มิถุุนายน ๒๕๔๙



ตราสัญลัักษณ์์
ฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๖๐ ปีี 

๙ มิถุุนายน ๒๕๔๙
 อ ักษรพระปีรมาภิิไธีย ภิ.ปี.ร. สัีเหลั่องนวลัทอง อันเป็ีนสีัปีระจำวันพระบัรมราชสัมภิพ 
ขลับิัรอบัตัวอักษรดว้ยสีัทองบันพ่�นสีัน�ำเงินเจอ่ทอง อนัเป็ีนสีัปีระจำสัถุาบันัพระมหากษตัรยิ ์ลัอ้มด้วยเพชร 
อันเปี็นเอกแห�งรัตนะ หมายว�า เหลั�านักปีราชญ์ ราชกวีสัำคัญ อีกบัรรดาช�างอันมีช่�อ พระยาช้างสัำคัญ 
นางงาม เหลั�าทแกลั้วทหาร ข้าราชบัริพาร อันยอดฝ่ีม่อในการปีฏิบััติราชการอย�างสัุจริตยิ�ง 
เหลั�านี�เปีรียบัด้วยเพชรอันช่�อว�ารัตนะ แวดลั้อมปีระดับัพระเกียรติยศแห�งพระมหากษัตริยาธีิราช 
พระองค์นั�นอันเหน่อยิ�งกว�าเพชร อันได้ช่�อว�ารัตนะทั�งปีวง ค่อ พระมหากษัตริย์ผ่้ทรงสัถิุตเปี็น 
เพชรอันยอดค�ายิ�งในดวงใจราษฎร์ ทรงบัำบััดทุกข์ผดุงสัุขเป็ีนที�พึ�งอันเกษมสัุขร�มเย็นแก�ปีวงพสักนิกร 
ซ็ึ�งต�างเช่�อชาติศาสันาในพระราชอาณ์าจักรของพระองค์ 
 อนึ�ง อักษรพระปีรมาภิิไธีย ภิ.ปี.ร. นี� ปีระดิษฐานบันพระที�นั�งภิัทรบัิฐภิายใต้พระมหาพิชัยมงกุฎ 
ปีระกอบัพระอุณ์าโลัม อันเป็ีนหนึ�งในเคร่�องเบัญจสิัริราชกกุธีภัิณ์ฑ์  แวดล้ัอมด้วยพระแสังขรรค์ชัยศรี 
แลัะพระแส้ัขนหางจามรีทอดสัอดอย่�ในกงพระที�นั�งภิทัรบิัฐ เบั่�องซ้็ายแห�งพระมหาพิชยัมงกุฎ มธีีารพระกร 
แลัะพัชนีฝ่ักมะขามทอดสัอดอย่� เบั่�องขวาแห�งกงพระที�นั�งภิัทรบัิฐอันปีระดิษฐานบันฐานเขียง 
ซ็ึ�งทอดฉลัองพระบัาทปีระดิษฐานอย่� เหลั�านี�รวมเรียกว�าเคร่�องเบัญจราชกกุธีภัิณ์ฑ์ ปีระกอบัด้วย 
สัิ�งอันแสัดงความเป็ีนกษัตริย์ทั�ง ๕ ค่อ พระมหาพิชัยมงกุฎ ๑ พระแสังขรรค์ชัยศรี ๑ ธีารพระกร ๑ 
พัดวาลัวิชนีแลัะพระแสั้ ๑ ฉลัองพระบัาท ๑ หมายถุึงปีีแห�งการเฉลัิมฉลัองสัิริราชสัมบััติ ลั�างลังมาเปี็น 
แพรแถุบัสัีชมพ่ขลัิบัทองเขียนอักษรสัีทอง ความว�า ฉลัองสัิริราชสัมบััติครบั ๖๐ ปีี พุทธีศักราช ๒๕๔๙  
ปีลัายแห�งแพรแถุบัผ่กเปี็นภิาพกระบัี� เปี็นวานรกายขาว ม่อถุ่อก้านลัายซ็ุ้มอันเปี็นกรอบัลัาย 
ของตราสััญลัักษณ์์ฯ อย่�ด้านขวา สั�วนด้านซ็้ายปีลัายแพรแถุบัผ่กเป็ีนภิาพครุฑ เป็ีนครุฑหน้าขาว 
กายสัีเสันปีนทอง ม่อถุ่อก้านลัายกรอบัแห�งตราสััญลัักษณ์์ฯ พ่�นภิาพตราสััญลัักษณ์์เฉลัิมพระเกียรต ิ
ทั�งหมดสัีเขียวปีนทอง อันหมายถุึงสัีอันเปี็นเดชแห�งวันพระบัรมราชสัมภิพ แลัะยังหมายถึุงสัีของ 
ความมั�นคงอุดมสัมบั่รณ์์แห�งผ่นภิ่มิปีระเทศที�ทรงปีกครองทำนุบัำรุงอย�างหนักยิ�งมาตลัอดระยะเวลัา 
ที�ทรงครองสัริริาชสัมบััตมิา ณ์ บััดนี�ถุงึมหามงคลัสัมยัที�จะฉลัองเฉลัมิพระเกยีรตใินการครองสัริิราชสัมบัตัิ 
ครบั ๖๐ ปีี อันยาวนานที�สัุดยิ�งกว�าพระมหากษัตริย์พระองค์ใดในพระราชพงศาวดารในสัยามปีระเทศ

๖๑



The Royal Ceremonial Emblem
in Commemoration of the Sixtieth 

Anniversary Celebrations
of His Majesty the King’s Accession

to the Throne B.E. 2549 (2006)
 The Royal Emblem depicts the Royal Cypher of His Majesty the King in a golden yellow 
colour, the colour of His Majesty’s day of birth. It is trimmed in gold on a golden blue background, 
which is the colour of the Monarchy, and encircled by diamonds, first of gems, meaning the 
wise men, important authors of the court, well known craftsmen, significant elephants, graceful 
ladies, valiant soldiers, courtiers. These most distinguished in royal service of utmost honesty are 
comparable to gems that are diamonds surrounding and honouring His Majesty, who is even more 
precious than all the gems that are diamonds, being the King who resides as the most precious 
diamond in the heart of the people, treating their suffering and nurturing their happiness. He is 
the refuge of joyful happiness to His subjects of different races and religions in His Kingdom.
 This Royal Cypher is placed on the Noble Throne of Bhadrapith and surmounted 
by the Great Crown of Victory and Insignia, which is one of the Five Major Royal Regalia, 
surrounded by the Sword of Victory and the Royal Whisk of the Yak’s Tai l inserted in 
the back-rest of the Noble Throne of Bhadrapith to the left of the Great Crown of Victory. There 
are the Royal Sceptre and the Royal Fan inserted to the right of the back-rest of the Noble Throne 
of Bhadrapith, which is placed on a stand where the Royal Slippers are laid. These together are 
called the Five Major Royal Regalia composed of objects which signify Kingship, namely, the Great 
Crown of Victory, the Sword of Victory, the Royal Sceptre, the Royal Fan with the Royal Whisk, 
and the Royal Slippers, symbolising the Year of Commemoration of the Accession to the Throne. 
Below, on pink ribbon trimmed with gold is written in gold an inscription beneath the platform which 
reads “The Sixtieth Anniversary Celebrations of His Majesty the King’s Accession to the Throne  
B.E. 2549 (2006)”. The ends of the ribbon are tied by a white monkey holding one end of the 
decorative arch which frames the Emblem on the right side, while on the left side, the end of 
the ribbon is tied by a picture of a Garuda, which is a Garuda with a white face and a vermilion 
mixed red body holding the other end of the decorative arch of the Emblem. All the background 
of the Emblem is coloured green mixed gold, which means: the might of the Royal day of Birth 
and also the prosperity and fertility of the land which His Majesty has reigned over and nurtured 
most strenuously ever since He acceded to the Throne. Now the great auspicious time has arrived 
to celebrate and honour the Sixtieth Anniversary of His Majesty’s Accession to the Throne, which 
is the longest that any King has reigned in the royal chronicles of the nation of Siam.

๖๒



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
เน่�องในโอกาสมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา 

๕ ธีันวาคม ๒๕๕๐



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
เน่�องในโอกาสมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา 

๕ ธีันวาคม ๒๕๕๐



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

เน่�องในโอกาสมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา 
๕ ธีันวาคม ๒๕๕๐

 พระราชลััญจกรปีระจำพระองค์ รัชกาลัที� ๙ เปี็นภิาพพระที�นั�งอัฐทิศอุทุมพรราชอาสัน์ 
ปีระกอบัด้วยวงจักร กลัางวงจักรมีอักขระเปี็นอุณ์าโลัม รอบัวงจักรมีรัศมีเปีลั�งออกโดยรอบั 
เหน่อวงจักรเปี็นพระเศวตฉัตร ๗ ชั�น ตั�งอย่�บันพระที�นั�งอัฐทิศอุทุมพรราชอาสัน์ อันหมายถุึง  
พระองค์ทรงเปี็นพระมหากษัตริย์ มีพระบัรมเดชานุภิาพเปี็นใหญ�ในแผ�นดิน โดยในการพระราชพิธีี 
บัรมราชาภิิเษก พระองค์ได้ปีระทับัเหน่อพระที�นั�งอัฐทิศอุทุมพรราชอาสัน์ตามโบัราณ์ราชปีระเพณี์ 
แลัะสัมาชิกรัฐสัภิาได้ถุวายน�ำอภิิเษกจากทิศทั�งแปีดเปี็นครั�งแรกแทนราชบััณ์ฑิต สั�วนพระแท�นลัานั�น 
โรยด้วยดอกพิกุลัเงินพิกุลัทอง ๙ ดอก พระราชลััญจกรล้ัอมรอบัด้วยเพชร ๘๐ เม็ด หมายถึุง 
พระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา ด้านบันพระราชลััญจกรเปี็นพระมหาพิชัยมงกุฎ อันเปี็นเคร่�องปีระกอบั 
พระบัรมราชอิสัรยิยศของพระมหากษัตริย์ แลัะเป็ีนเคร่�องหมายแห�งความเป็ีนสัมเด็จพระบัรมราชาธิีราช 
ภิายในพระมหาพิชัยมงกุฎเปี็นเลัข ๙ หมายถุึง รัชกาลัที� ๙ พระมหาพิชัยมงกุฎนั�นอย่�ด้านหน้า 
พระนพปีฎลัมหาเศวตฉัตรซ็ึ�งอย่�กึ�งกลัางแลัะขนาบัข้างด้วยพระเศวตฉัตร ๗ ชั�น อันเป็ีนเคร่�องแสัดง 
พระราชอิสัรยิยศอันยิ�งใหญ�ของพระมหากษัตรยิ ์ดา้นลั�างพระราชลัญัจกรเป็ีนเลัข ๘๐ หมายถึุง พระองค์ 
มีพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา ถุัดจากเลัขไทยลังมาเป็ีนแพรแถุบับัอกช่�องานพระราชพิธีีมหามงคลั 
เฉลัิมพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา ๕ ธีันวาคม ๒๕๕๐ แพรแถุบันอกจากบัอกช่�องานพระราชพิธีี 
แลั้วยังรองรับัปีระคองพระเศวตฉัตรด้วย

๖๗



The Royal Emblem 
for the Celebrations on the Auspicious Occasion of  

His Majesty the King’s Eightieth Birthday Anniversary 
5th December B.E. 2550 (2007)

 The Royal Emblem depicts the Privy Seal of the Ninth Reign, which is composed of the  
Octagonal Throne, the discus (Chakra), in the middle of which is the symbolic letter “Unalome” insignia. 
Around the Chakra Discus, there are rays radiating all around. Above the discus (Chakra) is the 
Seven-tiered White Umbrella of rank over the Octagonal Throne meaning that His Majesty the King 
has sovereign power in the realm, for at the Coronation Ceremony His Majesty sat upon the 
Octagonal Throne and the members of Parliament presented consecrated water from 
the eight cardinal points in accordance with ancient Royal custom. As for the platform on 
which rests the Octagonal Throne, it is strewn with nine silver and golden “Bikul” (mimusops) flowers. 
 The Privy Seal is encircled by eighty diamonds meaning the 80th Birthday Anniversary. 
On top of the Seal is the Great Crown of Victory which upholds the Royal Dignity of the 
Sovereign and symbolises supreme Kingship. Within the Great Crown of Victory is the Thai 
numeral 9 meaning the Ninth Reign. The Great Crown of Victory is in front of the Great White 
Umbrella of State, which is in the centre and flanked by two Seven-tiered White Umbrellas of 
rank, marking the great rank of the Sovereign. Beneath the Privy Seal is the Thai numeral 80 
meaning that His Majesty the King has reached His Eightieth year. Under the Thai numeral 
80 is a silk ribbon bearing the inscription “The Celebrations on the Auspicious Occasion  
of His Majesty the King’s 80th Birthday Anniversary 5th December B.E. 2550 (2007)”. 
Apart from naming the Royal Ceremony, the silk ribbon also supports the two Seven-tiered 
White Umbrellas of rank.

๖๘



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองพระชนมายุ ๗ รอบัปีีฉลั่นักษัตร
สมเด็จพระเจ้าภิคินีเธีอ เจ้าฟ้้าเพชรรัตนราชสุดา สิริโสภิาพัณ์ณ์วดี

๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๕๒



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองพระชนมายุ ๗ รอบัปีีฉลั่นักษัตร
สมเด็จพระเจ้าภิคินีเธีอ เจ้าฟ้้าเพชรรัตนราชสุดา สิริโสภิาพัณ์ณ์วดี

๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๕๒



ตราสัญลัักษณ์์
งานฉลัองพระชนมายุ ๗ รอบัปีีฉลั่นักษัตร

สมเด็จพระเจ้าภิคินีเธีอ เจ้าฟ้้าเพชรรัตนราชสุดา สิริโสภิาพัณ์ณ์วดี
๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๕๒

 อักษรพระนาม พ.ร. ของสัมเด็จพระเจ้าภิคินีเธีอ เจ้าฟ้้าเพชรรัตนราชสุัดา สัิริโสัภิาพัณ์ณ์วดี  
อกัษรสัทีอง หมายถุงึความเจรญิพระชนมายอุนัเปีน็สัวสััดมิงคลัยน่ยาวถุงึ ๘๔ พรรษา แสัดงถุงึพระจรยิวตัร 
อันงามพิสัุทธีิ� ย่นยงดังทองนพคุณ์อันโอกาสัที�ไม�อาจปีรวนแปีรสัีเปี็นอ่�น ปีระดิษฐานในกรอบัอาร์ม 
ปีระดบััลัายเฟ่้�องสีัทอง พ่�นสัมี�วงซ็ึ�งเป็ีนสัปีีระจำวนัพระบัรมราชสัมภิพพระบัาทสัมเดจ็พระมงกฎุเกล้ัาเจ้าอย่�หัว 
แลัะปีระจำวันปีระสั่ติพระนางเจ้าสัุวัทนา พระวรราชเทวี ผ่้เปี็นสัมเด็จพระบัรมชนกนาถุแลัะพระชนนี 
(วันเสัาร์) ทั�งยังเปี็นสัีอายุของวันอังคาร มุ�งหมายถุวายชัยมงคลัให้ทรงเจริญพระชนมสัุขสัิริสัวัสัดิ�  
อกัษรพระนามในรป่ีอาร์มนั�น ปีระดษิฐานอย่�ภิายใต้พระชฎามหากฐิน อนัแสัดงถึุงพระอิสัริยยศสัมเด็จเจ้าฟ้้า 
ปีระกอบัพระอุณ์าโลัมอุตราวรรต เลัียนลัักษณ์ะเลัข ๖ หมายถุึงพระราชธีิดาในรัชกาลัที� ๖ อย่�บันพระโค 
ซ็ึ�งเปี็นเทพพาหนะของพระอิศวร สั่�อความหมายว�าสัมเด็จพระเจ้าภิคินีเธีอ เจ้าฟ้้าเพชรรัตนราชสัุดา  
สัริโิสัภิาพัณ์ณ์วดี เป็ีนพระราชธีดิาของพระมหากษตัริยผ์่ท้รงเปีรยีบัไดด้ั�งพระอศิวรซ็ึ�งทรงแบั�งภิาคมาเปีน็ 
พระมหากษัตริย์ไทย แลัะทรงเปี็นเจ้าฟ้้า ซ็ึ�งในพระราชพิธีีสัมโภิชเด่อนแลัะขึ�นพระอ่� พราหมณ์์จะได้ 
สัวดสัรรเสัริญพระอิศวรแลัะเปิีดศวิาลััยไกรลัาสั เป็ีนราชปีระเพณี์เฉพาะพระบัรมวงศ์ผ่ท้รงพระอิสัรยิยศนี� 
พระโคนั�นทรงเคร่�องอย�างพระโคต้น พ่�นตัวขาว เปี็นร่ปีปีระจำพระนักษัตรค่อปีีฉลั่ ปีระดับัวลััย 
ที�เขนง (เขา) หอ้ยพ่�อบุัะห ่ปีระดบััตาบัหนา้ ตาบัอก แลัะตุง้ติ�งอบุัะทอง ใบัเทศที�ตะโพกเทา้หนา้แลัะหลังัเขนง 
แลัะกีบัเท้าสัีทอง คาดแถุบัแพรสัีหงชาด (สัีชมพ่ ) อันเปี็นสัีปีระจำวันปีระสั่ติ  (วันอังคาร) 
ของสัมเด็จพระเจ้าภิคินีเธีอ เจ้าฟ้้าเพชรรัตนราชสัุดา สัิริโสัภิาพัณ์ณ์วดี แลัะมีอักษรบัอกงานความว�า 
“ฉลัองพระชนมายุ ๗ รอบั ๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๕๒” ตัวอักษรทองตัดขอบัสีัแสัด ซ็ึ�งเป็ีนสีัที�โปีรด 
ทั�งยังเปี็นสัีศรีของวันปีระสั่ติ

๗๓



The Royal Emblem 
for the Celebrations on the Auspicious

Occasion of Her Royal Highness Princess 
Bejaratana’s 7th Cycle Birthday Anniversary

in the Year of the Cow 24th November B.E. 2552 (2009)

The golden Royal Cypher of Her Royal Highness Princess Bejaratana in Thai letters “พ.ร.” 
(B.R.) signifies her auspicious long life of 84 years and represents her graceful manners as everlasting 
as the colour of pure gold. The Royal Cypher rests inside the frame decorated with the golden 
Feung pattern on a purple background, the colour of Saturday which is the day of birth of her 
parents: His Majesty King Vajiravudh (King Rama VI) and Her Royal Highness Princess 
Consort Suvadhana. Purple is also the colour of life (health or wellness) for Tuesday, her day of 
birth. The Royal Cypher in the frame is placed under the Mahakathin Crown that signifies the 
rank of Somdet Chao Fah or Celestial Princess. Within the Mahakathin Crown lies the “Unalome” 
insignia, written as the Thai numeral 6, signifying King Rama Vl’s daughter. The Royal Cypher 
resting on the sacred cow, a vehicle of God Shiva, denotes that the Princess is the daughter of the 
Thai king, an avatar of the God Shiva. In the Royal Cradle Ceremony held only for children of Chao 
Fah (Celestial) rank, Brahmans pray to God Shiva to open his heavenly abode, Mount Kailash. 
The white sacred cow mount of Shiva also represents Her Royal Highness Princess Bejaratana’s 
zodiac sign Chalu (the Year of the Cow). Its horns are adorned with ornaments, including ear 
bouquets, forehead/neck accessories with golden bouquets and the Bai Ted pattern on the front 
and back pasterns. Both horns and hoofs are in gold colour. Underneath the sacred cow, lies the 
pink silk ribbon, the colour of Her Royal Highness Princess Bejaratana’s day of birth (Tuesday) 
with the inscription “The Celebrations on the Auspicious Occasion of Her Royal Highness Princess 
Bejaratana’s 7th Cycle Birthday Anniversary 24th November B.E. 2552 (2009)”. The letters are in 
gold, trimmed with orange, the Princess’ favourite colour.

๗๔



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองพระชันษา ๙๖ ปีี 
สมเด็จพระญาณ์สังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลัมหาสังฆปีริณ์ายก 

๓ ตุลัาคม ๒๕๕๒



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองพระชันษา ๙๖ ปีี 
สมเด็จพระญาณ์สังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลัมหาสังฆปีริณ์ายก 

๓ ตุลัาคม ๒๕๕๒



 

ตราสัญลัักษณ์์
งานฉลัองพระชันษา ๙๖ ปีี 

สมเด็จพระญาณ์สังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลัมหาสังฆปีริณ์ายก 
๓ ตุลัาคม ๒๕๕๒

 พระนามย�อ ญ.สั.สั. ญ หมายถุึง “สัมเด็จพระญาณ์สัังวร” อันเปี็นราชทินนามของพระองค ์
ใช้สีัปีระจำวันปีระสั่ติ ค่อ วันศุกร์ สัีฟ้้า สั (ตัวแรก) หมายถุึง “สัมเด็จพระสัังฆราช” อันเปี็นตำแหน�ง 
ปีระมขุสังฆท์างพระศาสันา ใชส้ัขีาว หมายถุงึ พระพทุธีศาสันา สั (ตวัที�สัอง) หมายถุงึ “สักลัมหาสัังฆปีรณิ์ายก” 
อนัเปีน็หนา้ที�ทางการคณ์ะสังฆ ์คอ่ ปีระมขุหร่อผ่น้ำของสังฆห์ม่�ใหญ�ทั�งมวลั ใชสี้ัเหล่ัอง หมายถุงึ คณ์ะสังฆ์
 เศวตฉตัร ๓ ชั�น หมายถุงึ เคร่�องปีระกอบัพระอสิัรยิยศเทยีบัชั�น “พระองคเ์จา้” ที�พระบัาทสัมเดจ็
พระปีรมินทรมหาภ่ิมิพลัอดุลัยเดช ทรงพระกรุณ์าโปีรดสัถุาปีนา เปี็นฉัตร ๓ ชั�น พ่�นสัีขาวระบัายฉัตร 
คาดด้วยแถุบัสัีทอง ๒ เสั้น ฉัตรชั�นลั�าง ปีระดับัด้วยอุบัะจำปีาสัีทอง
 แถุบัช่�องานมีข้อความว�า “ฉลัองพระชันษา ๙๖ ปีี ๓ ตุลัาคม ๒๕๕๒” ปีลัายแถุบัเปี็นร่ปีช้าง 
หมายถุึง พระสักุลัเดิม “คชวัตร” พ่�นสัีฟ้้า หมายถุึง สัีวันปีระสั่ติ
 ซ็ุ้มเร่อนแก้ว ลั้อมรอบัตราสััญลัักษณ์์ เปี็นสัิ�งมงคลัสัิ�งหนึ�งในมงคลั ๑๐๘

๗๙



The Royal Emblem for the Commemoration 
of the Celebrations on the Occasion of the 96th Birthday 

Anniversary of His Holiness Somdet Phra Nyanasamvara, 
the Supreme Patriarch of Thailand 

3rd October B.E. 2552 (2009)

The Royal Emblem depicts the Royal Cypher of His Holiness Somdet Phra Nyanasamvara, 
the Supreme Patriarch of Thailand. The Thai letter “ญ” (Y) in blue indicates His Holiness’ day of 
birth which is Friday. The white Thai letter “สั” (S) refers to His auspicious insight of the teachings 
of the Lord Buddha and the yellow Thai letter “สั” (S) signifies His Holiness the Supreme Patriarch 
Head of the Thai Sangha.

The Three-tiered White Umbrella of rank denotes the honorific rank equivalent to  
“Phra Ong Chao” (His Royal Highness) which His Majesty King Bhumibol Adulyadej graciously 
appointed. Each tier of the Umbrella of rank is in white with two golden strips. The lowest tier  
is decorated with golden bouquets made of Champaca flowers.

The ribbon below bears the words of the Celebrations of the 96th Birthday Anniversary of 
His Holiness, 3rd October B.E. 2552 (2009). Both sides of the ribbon lie the figures of elephants 
that denote his former surname “Kochawat” (meaning the duty of elephants). The blue background 
for Friday signifies His Holiness Somdet Phra Nyanasamvara’s day of birth.

The Arch Frame, surrounding the Royal Emblem, is one of the 108 auspicious lakshanas 
(characteristics) of the Lord Buddha.

๘๐



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัว 

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั
๕ ธีันวาคม ๒๕๕๔



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัว 

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั
๕ ธีันวาคม ๒๕๕๔



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัว 
เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั

๕ ธีันวาคม ๒๕๕๔
อักษรพระปีรมาภิิไธีย ภิ.ปี.ร. สัีเหลั่องทอง อันเป็ีนสีัปีระจำวันพระบัรมราชสัมภิพอย่�กลัาง 

ตราสัญัลักัษณ์์ ขลิับัรอบัตัวอกัษรด้วยสัทีอง บันพ่�นวงกลัมสันี�ำเงนิ ล้ัอมรอบัด้วยกรอบัโค้งเรยีบัสีัเหลัอ่งทอง 
หมายความว�า พระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัวทรงเป็ีนศ่นย์รวมดวงใจของคนไทยทั�งชาติ ด้านบัน
อักษรพระปีรมาภิิไธียเป็ีนเลัข ๙ หมายถึุง พระมหากษัตริย์พระองค์ที� ๙ แห�งพระบัรมราชจักรีวงศ์  
เลัข ๙ นั�น อย่�ภิายใตพ้ระมหาพิชัยมงกฎุ อนัเปีน็เคร่�องปีระกอบัพระบัรมราชอสิัรยิยศของพระมหากษตัรยิ ์
แลัะเปี็นเคร่�องหมายแห�งความเปี็นสัมเด็จพระบัรมราชาธีิราช ถุัดลังมาด้านข้างซ็้ายขวาของอักษร 
พระปีรมาภิิไธียมีลัายพุ�มข้าวบิัณ์ฑ์สัีทอง ซ็ึ�งมีสััปีตปีฎลัเศวตฉัตรปีระดิษฐานอย่�เบั่�องบัน ด้านนอกสุัด
เปี็นกรอบัโค้งมีลัวดลัายสัีทองบันพ่�นสัีเขียว หมายถุึง สัีอันเปี็นเดชแห�งวันพระบัรมราชสัมภิพ อีกทั�งยัง
หมายถุึง ความมั�งคั�งอุดมสัมบั่รณ์์แลัะความสังบัร�มเย็น ด้านลั�างอักษรพระปีรมาภิิไธียเปี็นร่ปีกระต�าย 
สัีขาว กระต�ายนั�นทรงเคร่�องอย่�ในลัักษณ์ะกำลัังก้าวย�าง อันหมายถุึง ปีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา 
๗ รอบั ตรงกับัปีีเถุาะ ซ็ึ�งมีกระต�ายเปี็นเคร่�องหมายแห�งปีีนักษัตร โดยร่ปีกระต�ายอย่�บันพ่�นสัีน�ำเงิน  
มีลัายกระหนกสัีทอง อันหมายถุึงความเจริญรุ�งเร่องของปีระเทศไทยภิายใต้พระบัรมโพธีิสัมภิาร  
เบั่�องลั�างตราสััญลัักษณ์์เป็ีนแพรแถุบัสีัชมพ่ขลัิบัทอง เขียนอักษรสีัทอง ความว�า พระราชพิธีีมหามงคลั
เฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั ๕ ธีันวาคม ๒๕๕๔

๘๕



The Royal Emblem for the Commemorations on 
the Auspicious Occasion of the 7th Cycle Birthday 

Anniversary of His Majesty King Bhumibol Adulyadej
5th December B.E. 2554 (2011)

The centre of the Royal Emblem’s design depicts the gilt-edged, yellow Royal Cypher set on  
a dark blue background within a gold circular frame, symbolizing that His Majesty the King is the unifying 
figure of the Thai people. The Thai number “๙” (9) above the Royal Cypher indicates that His Majesty is 
the Ninth King of the Royal House of Chakri. The Phra Maha Phichai Mongkut (Great Crown of Victory) 
signifies the royal dignity of the sovereign. On both sides of the Royal Cypher is a gold “Phoom  
Khoo Bin” decorative design under the Seven-tiered White Umbrella of State. The frame of the Royal Cypher and 
the ornaments on both sides are encased in a green oval band with decorative gold rims. Green is the color of 
power for His Majesty’s day of birth (Monday) and signifies wealth and fertility, as well as tranquility. Under the Royal 
Cypher is a background embellished with a gold “Kranok” decorative design. The rabbit marks this auspicious year 
of His Majesty the King’s 7th cycle birthday anniversary, and the gold “Kranok” symbolizes the prosperity of the 
Kingdom under His Majesty’s benevolent reign. At the base of the Royal Emblem is a strip of gilt-edged pink ribbon  
bearing the words “The Commemorations on the Auspicious Occasion of the 7th Cycle Birthday Anniversary 
of His Majesty King Bhumibol Adulyadej 5th December B.E. 2554 (2011)”.

๘๖



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา 
๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๕



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา 
๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๕



อกัษรพระนามาภิไิธีย สั.ก. อย่�ภิายในวงรี ดา้นบันวงรีเปีน็พระมหามงกุฎ ภิายในพระมหามงกุฎ 
เป็ีนพระแสังจักรแลัะพระแสังตรีศล่ั มเีคร่�องราชอสิัรยิาภิรณ์์โบัราณ์มงคลัพระมหาสังัวาลันพรตันราชวราภิรณ์์ 
ลั้อมรอบัวงรี ขนาบัข้างด้วยพระสััปีตปีฎลัเศวตฉัตร ด้านลั�างวงรีเปี็นเลัขไทย ๘๐ อย่�ในร่ปีทรงของเพชร 
ดา้นลั�างเลัขไทย ๘๐ เปีน็ผา้แพรแถุบัอกัษรขอ้ความ “พระราชพธิีมีหามงคลัเฉลัมิพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา 
๑๒ สัิงหาคม ๒๕๕๕”

ในการพระราชพิธีีบัรมราชาภิิเษก วันที� ๕ พฤษภิาคม ๒๔๙๓ พระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัว 
ทรงพระกรุณ์าโปีรดเกลั้าโปีรดกระหม�อม สัถุาปีนาสัมเด็จพระราชินี เปี็นสัมเด็จพระนางเจ้าสัิริกิติ� 
พระบัรมราชินี แลั้วพระราชทานเคร่�องราชอิสัริยาภิรณ์์ อันเปี็นโบัราณ์มงคลันพรัตนราชวราภิรณ์์

พระมหามงกฎุ : เคร่�องปีระกอบัพระราชอิสัรยิยศของสัมเด็จพระบัรมราชินนีาถุ
พระสััปีตปีฎลัเศวตฉัตร : เปี็นเคร่�องปีระกอบัพระราชอิสัริยศักดิ�
พระแสังจักรแลัะพระแสังตรีศ่ลั  : เคร่�องหมายแห�งพระบัรมราชจักรีวงศ์
เลัขไทย ๘๐ : พระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา
ผ้าแพรแถุบัสัีชมพ่ : เคร่�องราชอิสัริยาภิรณ์์จุลัจอมเกลั้า
สัีน�ำเงิน – สัีฟ้้า : สัีวันพระราชสัมภิพ

ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ
เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา 

๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๕

ผ่้ออกแบับั นายสัุเมธี  พุฒพวง
สัำนักช�างสัิบัหม่� กรมศิลัปีากร

๙๑



 The Royal Emblem depicts the Royal Cypher “สั.ก.” (S.K.) resting in an oval encircled 
with the Great Girdle of the Ancient and Auspicious Order of the Nine Gems. The oval is situated 
under the Great Crown (Phra Maha Mongkut) with the discus (Chakra) and the inserted trident (Trisula), 
flanked by the Seven-tiered White Umbrellas of rank. Underneath the oval, lies the Thai number 
“๘๐” in diamond shape. Below the number, there is the inscription on the pink ribbon written 
“The Royal Emblem for the Celebrations on the Auspicious Occasion of Her Majesty the Queen’s  
80th Birthday Anniversary 12th August B.E. 2555 (2012)”.

 In the Royal Coronation Ceremony on 5th May B.E. 2493 (1950), His Majesty the King 
designated Somdet Phra Rajini as Her Majesty Queen Sirikit (Somdet Phra Nang Chao Sirikit Phra 
Baromma Rajini) and bestowed upon her the Ancient and Auspicious Order of the Nine Gems.

Great Crown   : The component of the Royal Title for Her Majesty the Queen
Seven-tiered Umbrella  : The component of Royal Rank
Chakri Discus and Trident  : The symbol of the Chakri Dynasty
Thai Number “๘๐”   : The 80th Birthday Anniversary of Her Majesty the Queen
Pink Silk Ribbon   : The Most Illustrious Order of Chula Chom Klao
Blue    : The colour of the Queen’s day of birth

The Royal Emblem for the Celebrations
on the Auspicious Occasion of Her Majesty

the Queen’s 80th Birthday Anniversary 
12th August B.E. 2555 (2012)

Designer: Mr. Sumet Putpuang
Office of Traditional Arts, Fine Arts Department, Ministry of Culture

๙๒



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระบัรมโอรสาธีิราช  ฯ สยามมกุฎราชกุมาร

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๕ รอบั 
๒๘ กรกฎาคม ๒๕๕๕



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระบัรมโอรสาธีิราช  ฯ สยามมกุฎราชกุมาร

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๕ รอบั 
๒๘ กรกฎาคม ๒๕๕๕



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

สมเด็จพระบัรมโอรสาธีิราช  ฯ สยามมกุฎราชกุมาร
เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๕ รอบั 

๒๘ กรกฎาคม ๒๕๕๕
อักษรพระนามาภิิไธีย ม.ว.ก. ภิายในวงรีแนวนอน ภิายใต้พระอนุราชมงกุฎ อันเป็ีนเคร่�อง

ปีระกอบัพระราชอิสัริยยศ สัมเด็จพระบัรมโอรสัาธีิราช ฯ สัยามมกุฎราชกุมาร ภิายในพระอนุราชมงกุฎ
เปี็นพระแสังจักรแลัะแสังตรีศ่ลั เคร่�องหมายแห�งพระบัรมราชจักรีวงศ์ พระอนุราชมงกุฎนั�น ปีระดิษฐาน
อย่�ด้านหน้าพระสััปีตปีฎลัเศวตฉัตร เบั่�องลั�างอักษรพระนามาภิิไธีย ม.ว.ก. เป็ีนเลัขไทย ๖๐ หมายถุึง  
มีพระชนมพรรษา ๖๐ พรรษา ถุัดจากเลัข ๖๐ ลังมา เป็ีนผ้าแพรแถุบั มีปีลัายด้านบันเป็ีนพญานาค 
อนัหมายถุงึ ปีีมหามงคลัเฉลัมิพระชนมพรรษา ๕ รอบั ซ็ึ�งมพีญานาคเป็ีนเคร่�องหมายแห�งปีีมะโรงนกัษตัร 
รองรบััองคป์ีระกอบัของตราสัญัลักัษณ์ฯ์ ทั�งหมด ภิายในผา้แพรแถุบัมขีอ้ความว�า “พระราชพธิีมีหามงคลั
เฉลัิมพระชนมพรรษา ๕ รอบั ๒๘ กรกฎาคม ๒๕๕๕”

ผ่้ออกแบับั นายสัุเมธี  พุฒพวง
สัำนักช�างสัิบัหม่� กรมศิลัปีากร กระทรวงวัฒนธีรรม

๙๗



The Royal Emblem for the Celebrations on the Auspicious 
Occasion of His Royal Highness Crown Prince 

Maha Vajiralongkorn’s 5th Cycle Birthday Anniversary 
28th July B.E. 2555 (2012)

The Royal Cypher ม.ว.ก. (M.V.K.) is situated in the horizontal oval, resting under the 
Phra Anuraja Mongkut (a crown for the Crown Prince) that denotes the component of his Royal 
Title of Crown Prince. Under the Crown, rests the discus (Chakra) and the inserted trident (Trisula) 
that symbolizes the Chakri Dynasty. The Phra Anuraja Crown is placed in front of the Seven-tiered 
White Umbrella of rank. Under the Royal Cypher, appears the Thai number “๖๐” that denotes 
the age of 60. Below the number, lies the silk ribbon with the King of Naga on the top, signifying 
the auspicious year of the 5th Cycle Birthday Anniversary and symbolising the Year of the 
Dragon (Naga), to support the whole components of the Royal Cypher. The inscription inside the 
ribbon says “The Celebrations on the Auspicious Occasion of His Royal Highness Crown Prince  
Maha Vajiralongkorn’s 5th Cycle Birthday Anniversary 28th July B.E. 2555 (2012)”.

Designer: Mr. Sumet Putpuang
Office of Traditional Arts, Fine Arts Department, Ministry of Culture

๙๘



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองพระชันษา ๑๐๐ ปีี
สมเด็จพระญาณ์สังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลัมหาสังฆปีริณ์ายก 

๓ ตุลัาคม ๒๕๕๖



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองพระชันษา ๑๐๐ ปีี
สมเด็จพระญาณ์สังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลัมหาสังฆปีริณ์ายก 

๓ ตุลัาคม ๒๕๕๖



    

ตราสัญลัักษณ์์
งานฉลัองพระชันษา ๑๐๐ ปีี

สมเด็จพระญาณ์สังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลัมหาสังฆปีริณ์ายก 
๓ ตุลัาคม ๒๕๕๖

อักษรพระนาม ญ.สั.สั. ย�อมาจากสัมเด็จพระญาณ์สัังวร สัมเด็จพระสัังฆราช  
สักลัมหาสัังฆปีริณ์ายก อักษร ญ. สัีฟ้้า (มอคราม) หมายถุึง วันปีระสั่ติ ค่อ วันศุกร์ อักษร สั. สัีขาว 
หมายความว�าทรงบัรสิัทุธีิ�วเิศษเปีน็ศรศีภุิมงคลัในพระบัวรพุทธีศาสันา อกัษร สั. สัเีหล่ัอง หมายความว�า 
ทรงเปี็นสักลัมหาสัังฆปีริณ์ายกองค์ปีระมุขแห�งคณ์ะสังฆ์

อักษรพระนาม ญ.สั.สั. อย่�ภิายใต้เศวตฉัตร ๓ ชั�น อันเป็ีนเคร่�องยศสัมณ์ศักดิ�สัำหรับั 
สัมเดจ็พระสังัฆราช รป่ีอกัษรพระนามแลัะฉัตรอย่�ภิายในมณ์ฑลัปีระภิา คอ่รศัมพีระเจา้ หมายความว�า 
ทรงเป็ีนผ่้ปีราศจากมลัทิน อันสั่บัวงศ์ของพระชินสัีห์บัรมศาสัดา มีร่ปีช้างไอยราวัตช่ครอบัรัศม ี
มณ์ฑลัอย่� หมายถุงึ ทรงดำรงตำแหน�งสัมเด็จพระสังัฆราชแห�งกรุงรัตนโกสิันทร์ แลัะหมายถึุงทรงอุบััติ 
ในสักุลัคชวตัร ใต้รป่ีช้างไอยราวตั มเีลัขมหามงคลั ๑๐๐ หมายถุงึ ทรงเจรญิพระชนัษายน่ยาวนานกว�า 
สัมเด็จพระสัังฆราชองค์อ่�นใดในอดีตที�ผ�านมา ด้านลั�างสัุดผ่กเปี็นแพรแถุบัสัีหงชาด (ชมพ่)  
ขอบัขลัิบัทอง ปีลัายทั�งสัองเปี็นช�อกระหนก มีข้อความอักษรสัีทองว�า การฉลัองพระชันษา ๓ ตุลัาคม 
๒๕๕๖ ปีลัายแพรแถุบัข้างขวาของตราสััญลัักษณ์์เขียน ๒๔๕๖ เป็ีนปีี พ.ศ. ปีระสั่ติ แถุบัข้างซ้็าย 
เขียนปีีที�ฉลัองพระชันษา ครบั ๑๐๐ ปีี พ.ศ. ๒๕๕๖

๑๐๓



The Royal Emblem 
In Commemoration of the Celebrations 

on the occasion of the 100th 
Birthday Anniversary of 

His Holiness Somdet Phra Nyanasamvara, 
the Supreme Patriarch of Thailand 

3rd October B.E. 2556 (2013)

The Royal Emblem depicts the Royal Cypher of His Holiness Somdet Phra Nyanasamvara, 
the Supreme Patriarch of Thailand. The Thai letter “ญ” (Yor) in blue indicates His Holiness’ day of 
birth which is Friday. The white Thai letter “สั” (Sor) refers to His auspicious insight of the teachings 
of the Lord Buddha and the yellow Thai letter “สั” (Sor) signifies His Holiness the Supreme Patriarch, 
Head of the Thai Sangha.

The Royal Cypher is placed under the Three-tiered Umbrella which signifies the 
ecclesiastical honorific rank for the Supreme Patriarch. The frame of the Royal Cypher 
and the umbrella are encircled with the Lord Buddha’s rays of light meaning His Holiness,  
the upholder of Phra Shinnasi, the Buddha, is deprived of sin.The Aiyaravat elephant above 
the said rays signifies His Holiness who is a Supreme Patriarch of the Rattanakosin period, 
was born in the lineage of Gajayatra. The Thai numeral “๑๐๐” (100) beneath the elephant 
marks this auspicious years of His Holiness’ birthday which is longer than any birthday of 
other Supreme Patriarchs in Thai history. At the base of the Royal Emblem is a strip of pink 
ribbon trimmed with gold, two ends of the ribbon embellished with “Kranok” decorative 
design, bearing the words of the Celebrations of the Birthday Anniversary of His Holiness, 
3rd October B.E. 2556 (2013). The right side of the end of the ribbon is written with the year  
of birth of His Holiness in B.E. 2456 (1913), while on the left side, is the year of the Celebrations 
of the 100th Birthday Anniversary of His Holiness in B.E. 2556 (2013).

๑๐๔



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัอง ๑๕๐ ปีี วันพระราชสมภิพ 
สมเด็จพระศรีพัชรินทรา บัรมราชินีนาถุ 

๑ มกราคม ๒๕๕๗



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัอง ๑๕๐ ปีี วันพระราชสมภิพ 
สมเด็จพระศรีพัชรินทรา บัรมราชินีนาถุ 

๑ มกราคม ๒๕๕๗



ตราสัญลัักษณ์์
งานฉลัอง ๑๕๐ ปีี วันพระราชสมภิพ 
สมเด็จพระศรีพัชรินทรา บัรมราชินีนาถุ 

๑ มกราคม ๒๕๕๗
อักษรพระนามาธิีไธีย สั.ผ. มาจาก เสัาวภิาผ�องศรี อักษร “ผ” สัีน�ำเงิน หมายถึุง 

สัีวันพระราชสัมภิพ อักษร “สั” สัีชมพ่ หมายถุึง เคร่�องราชอิสัริยาภิรณ์์จุลัจอมเกลั้า แลัะสัีของวันอังคาร 
เปี็นศรีของวันศุกร์ อย่�ภิายใต้พระมหามงกุฎ หมายถึุง เคร่�องปีระกอบัพระราชอิสัริยยศของ 
สัมเด็จพระศรีพัชรินทรา บัรมราชินีนาถุ ทรงดำรงตำแหน�งผ้่สัำเร็จราชการแผ�นดินในรัชกาลัที� ๕ 
อักษรพระนามาภิิไธียลั้อมรอบัด้วยดอกกุหลัาบั ถุัดจากดอกกุหลัาบัลังมาเปี็นอักษรข้อความรองรับั 
ภิาษาไทยแลัะภิาษาอังกฤษว�า “งานฉลัอง ๑๕๐ ปีี วนัพระราชสัมภิพ สัมเดจ็พระศรพีชัรนิทรา บัรมราชนินีาถุ” 
แลัะ “The Celebration of the 150th Anniversary of the Birth of Her Majesty Queen Saovabha Phongsri 
of The Fifth Reign”

การออกแบับัตราสััญลัักษณ์์งานฉลัอง ๑๕๐ ปีี วันพระราชสัมภิพสัมเด็จพระศรีพัชรินทรา  
บัรมราชินีนาถุ ได้แนวคิดมาจากพัดรอง “พัดสัมเด็จพระพันปีี” จัดทำขึ�นในโอกาสัที�ทรงบัำเพ็ญพระราช
กุศลัแลัะเปี็นที�ระลัึกในงานเฉลัิมพระชนมพรรษา ครบั ๕๐ พรรษา เม่�อพุทธีศักราช ๒๔๕๗ ณ์ พระที�นั�ง
อมรินทรวินิจฉัย ในวันที� ๖ ตุลัาคม พ.ศ. ๒๔๕๗

๑๐๙



The Royal Emblem for the Celebrations 
of the 150th Anniversary of the Birth 

of Her Majesty Queen Saovabha Phongsri 
of The Fifth Reign  

1st January B.E. 2557 (2014)

The Royal Cypher สั.ผ. (S.P.) stood for Her Majesty the Queen’s name Saovabha Phongsri. 
The letter “ผ” (P) in blue signifies her day of birth (Friday). The Thai letter “สั” (S) in pink represents 
The Most Illustrious Order of Chula Chom Klao and the pink colour signifies the glory of Her 
Majesty’s day of birth. The Royal Cypher resting under the Great Crown designates the component 
of the Royal Title for Her Majesty the Queen and as the Regent in the reign of His Majesty King 
Rama V. The whole object is decoratively encircled with roses, having the inscription underneath 
in Thai and English “งานฉลัอง ๑๕๐ ปีี วันพระราชสัมภิพ สัมเด็จพระศรีพัชรินทรา บัรมราชินีนาถุ” and 
“The Celebrations of the 150th Anniversary of the Birth of Her Majesty Queen Saovabha Phongsri 
of The Fifth Reign”.

The design of the Royal Emblem for the Celebrations of the 150th Anniversary of 
the Birth of Her Majesty Queen Saovabha Phongsri of The Fifth Reign, is inspired by the 
commemorative talipot fan “Queen Sri Bajrindra The Queen Mother” made and given as a 
souvenir on the occasion of the Religious Rites commemorating the 50th Birthday Anniversary of 
Her Majesty Queen Sri Bajrindra The Queen Mother in B.E. 2457 (1914) in the Amarindra Vinijaya 
Throne Hall on 6th October B.E. 2457 (1914).

๑๑๐



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบัรมราชกุมารี

ในโอกาสฉลัองพระชนมาย ุ๕ รอบั ๒ เมษายน ๒๕๕๘



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบัรมราชกุมารี

ในโอกาสฉลัองพระชนมาย ุ๕ รอบั ๒ เมษายน ๒๕๕๘



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบัรมราชกุมารี
ในโอกาสฉลัองพระชนมายุ ๕ รอบั ๒ เมษายน ๒๕๕๘
อักษรพระนามาภิิไธีย สั.ธี. ภิายในกรอบัสัุพรรณ์เบัญจเพชรรัตน์ อักษร สั สัีม�วงชาดแก� 

อักษร ธี สัีขาว บันพ่�นสัีม�วงครามอ�อน เปี็นสัีวันพระราชสัมภิพ ดวงเพชรรัตน์ ๕ ดวง หมายถุึง  
ทรงเจรญิพระชนมายคุรบั ๕ รอบั อกัษรพระนามาภิไิธีย สั.ธี. อย่�ภิายใตพ้ระชฎาพระกลับีัปีกัพระยี�ก�าทอง 
ไม�ปีระกอบัพระกรรเจียกจร เบั่�องหลัังพระชฎามีพระบัวรเศวตฉัตร (พระสััตตปีฎลัเศวตฉัตร)(๑) 

ค่อ ฉัตรขาว ๗ ชั�น แต�ลัะชั�นมีระบัายขลิับัทองแผ�นลัวด ๓ ชั�น ชั�นลั�างสุัดห้อยอุบัะจำปีาทองเป็ีน 
เคร่�องปีระกอบัพระราชอิสัริยยศสัมเด็จพระบัรมราชกุมารี ทั�งสัองข้างกรอบัพระนามาภิิไธีย มีร่ปี
เทพยดาพระกรหนึ�งปีระคองเชิญพระบัวรเศวตฉัตร พระกรหนึ�งกระชับัเถุาบััวทองไว้ ขัดพระขรรค์  
ทรงเศวตพสััตราภิรณ์์ เขยีนทอง เทพยดาขา้งเลัข ๖ (ดา้นซ็า้ย) ทรงพระชฎาเดนิหน ปีกัพระยี�ก�า ดอกไมท้อง 
ทัดพระกรรเจียกจร แลัะเทพยดาข้างเลัข ๐ (ด้านขวา) ทรงพระชฎามหากฐิน (พระชฎาห้ายอด)  
ปีักพระยี�ก�าดอกไม้ทอง ทัดพระกรรเจียกจร หมายถุึง เทพยดาทรงมาบัริรักษ์เฉลัิมฉลัองในมหามงคลั
กาลันี� ให้ทรงเจริญพระสัิริสัวัสัดิ� พ่นพิพัฒน์พระเกียรติยศยิ�ง พ้นสัิ�งสัรรพทุกข์โรคอันตรายทั�งปีวง  
อนึ�ง เถุาบัวัทอง หมายถุงึ ทรงเนานเิวศน์ นามว�า “สัระปีทมุ” ใตก้รอบัพระนามาภิไิธีย มเีลัขมหามงคลั ๖๐  
ว�าทรงเจริญพระชนมายุ ๖๐ พรรษา บันพ่�นสัีหงสับัาท (สั้มอ�อนหร่อสัีเท้าหงสั์) เปี็นสัีวันพฤหัสับัดี  
ในคัมภีิร์พระไสัยศาสัตร์ว�าเป็ีนมงคลัอายุของวันพระราชสัมภิพ ถุัดลังมามีเชิงลัายถุมสัีหงชาด (ชมพ่)  
เขียนอักษรไทยย�อสัีทองว�า “ฉลัองพระชนมายุ ๕ รอบั” แลัะ “๒ เมษายน ๒๕๕๘” บันห้อยลัายพ่�นสัีขาว
ถุัดลังมา สัะท้อนถุึงทรงเชี�ยวชาญด้านอักษรโบัราณ์แลัะการโบัราณ์คดีทั�งปีวงด้วย

(๑) อักขรวิธีีตามต้นฉบัับั

๑๑๕



The Royal Emblem for the Celebrations 
on the Auspicious Occasion of Her Royal 

Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn’s 
5th Cycle Birthday Anniversary 

2nd April B.E. 2558 (2015)
The Royal Cypher สั.ธี. (S.Dh.), rests in the frame of Five Golden Diamonds. The “สั” letter is in dark 

purple whereas the “ธี” letter is in white on a background of light purple which is Her Royal Highness Princess 
Maha Chakri Sirindhorn’s birthday colour. The Five Diamonds designate Her Royal Highness’ 5th Cycle Birthday 
Anniversary. The initials สั.ธี. is situated under the Phra Chada Phra Klip (a crown) attached with 
Phra Jigha (a headdress decoration) as a golden feather without ear accessories. Behind the 
Crown, the Seven-tiered White Umbrella of rank is placed, having each tier adorned with three 
gold strips. The lowest tier is decorated with gold Champa garlands to denote the component 
of the Royal Rank for the Princess who is the daughter of the King of Siam. On each side of the 
Royal Cypher are angels. The angel on the right is dressed in full golden costume and supports 
the Umbrel la with one hand and holds a golden vine of lotus to hang the sword with 
the other; the angel on the left, beside the Thai numeral “๖” (6), wears the Phra Chada Deun 
Hon (a crown) attached with Phra Jigha as golden flowers and ear accessories. The angel on 
the right, beside the Thai numeral “๐” (0), wears Phra Chada Maha Krathin (the five-tiered crown) 
attached with Phra Jigha as golden flowers and ear accessories. The two angels represent the 
guardians of this auspicious celebrations to bless the Princess with long life, fortune and prosperity.  
The golden vine of lotus signifies her royal residence “Srapathum”. Under the Royal Cypher frame lies the 
auspicious Thai number “๖๐” (60) on a background of Hongsabat (light orange or the colour of swans’ 
palmates). According to the Vedos on superstition, orange is the colour of Thursday that enhances Ayu 
(health or wellness) of her day of birth. Below the whole object, a plaque decorated with Thai engraving 
patterns bearing the words “The Celebrations on the Auspicious Occasion of Her Royal Highness Princess 
Maha Chakri Sirindhorn’s 5th Cycle Birthday Anniversary 2nd April B.E. 2558 (2015)” on a background 
of Hongchard (the Thai Crimson shade). Further down is inscribed “2nd April B.E. 2558 (2015)” on 
a background of white. All components on these two plaques represent Her Royal Highness Princess 
Maha Chakri Sirindhorn’s expertise concerning paleography and archaeology.

๑๑๖



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๗๐ ปีี
พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัวภิ่มิพลัอดุลัยเดช

พุทธีศักราช ๒๕๕๙



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๗๐ ปีี
พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัวภิ่มิพลัอดุลัยเดช

พุทธีศักราช ๒๕๕๙



ตราสัญลัักษณ์์
งานฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๗๐ ปีี

พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัวภิ่มิพลัอดุลัยเดช
พุทธีศักราช ๒๕๕๙

อักษรพระปีรมาภิิไธีย ภิ.ปี.ร. สัีเหลั่องนวลัทอง เปี็นสัีปีระจำวันพระบัรมราชสัมภิพ  
ขอบัรมิอกัษรสัทีองบันพ่�นสัขีาบัเขม้ (น�ำเงนิแก�) เปีน็สัปีีระจำสัถุาบันัพระมหากษตัรย์ิ ภิายในกรอบัลัายทอง 
ปีนนากมลีัายเน่�องสัทีองมากกว�า ๗๐ ดวง เปีน็การถุวายพระพรใหท้รงสัถุติดำรงในสัริริาชสัมบัตัมิากกว�า
ปีีที� ๗๐ ให้สัถุาพรโดยสัวัสัดีเปี็นอเนกอนันต์ยิ�งกว�าพระมหากษัตริย์พระองค์ใด 

อักษรพระปีรมาภิิไธีย ภิ.ปี.ร. แลัะกรอบัลัายทองปีนนากนี�สัถุิตอย่�ภิายใต้พระมหาพิชัยมงกุฎ 
ปีระกอบัพระอุณ์าโลัมสีัทอง แวดล้ัอมด้วยพระแสังขรรค์ชัยศรีแลัะพระแส้ัจามรีอย่�เบั่�องซ้็ายแห�ง 
พระมหาพชิยัมงกฎุ มธีีารพระกรแลัะพชันีฝั่กมะขามอย่�เบั่�องขวา มฉีลัองพระบัาททอดอย่�ที�ปีลัายพระแสังแลัะ
ธีารพระกรนั�น เบ่ั�องลั�างรวมเรยีกว�าเคร่�องเบัญจสัริริาชกกธุีภิณั์ฑ์ เป็ีนนมิติหมายแห�งการฉลัองสัริริาชสัมบัตัิ 
ลั�างลังมาเป็ีนแพรแถุบัสัหีงชาด (ชมพ)่ ขลิับัทอง เขยีนอักษรสัทีอง ความว�า ฉลัองสิัรริาชสัมบัตัคิรบั ๗๐ ปีี 
ปีลัายด้านขวาของแพรแถุบัระบัุ พ.ศ. ๒๔๘๙ อันเปี็นปีีที�เสัด็จเถุลัิงถุวัลัยราชสัมบััติ ปีลัายด้านซ็้ายของ 
แพรแถุบัระบัุ พ.ศ. ๒๕๕๙ แสัดงกาลัเวลัาที�ลั�วงมา ๗๐ ปีี ตราบัจนปีัจจุบััน

๑๒๑



The Royal Emblem 
for the 70th Anniversary Celebrations of His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej’s Accession to the Throne

9th June B.E. 2559 (2016)

The Royal Emblem depicts the Royal Cypher “ภิ.ปี.ร.” (Bh.B.R.) in refined gold, the colour 
of His Majesty King Bhumibol Adulyadej’s day of birth (Monday). The letters are also trimmed with 
gold on a dark blue background that signifies the Royal Institution. Inside the gold and pink gold 
frame, there are more than 70 pieces of gold Nueng patterns to bless. His Majesty the King’s 
accession to the Throne to last longer than 70 years and for greater happiness than any other king.

The Royal Cypher and the frame are situated under Phra Maha Phichai Mongkut (the 
Great Crown of Victory) with the golden Great Unalome insignia on the top. Phra Saeng Khan 
Chaisri (the Sword of Victory) and Phra Sae Chammari (the Yak Tail Royal Whisk) are on the left 
of the Crown. Than Phra Kon (The Royal Sceptre) and Phatchani Fak Makham (the Royal Fan in 
the shape of a tamarind pod) are on the left. Chalong Prabat Choeng Ngon (the Royal Upturned 
Slippers) are placed underneath. All of these represent the Five Auspicious Major Royal Regalia 
of the Thai Monarch, denoting the 70th Anniversary Celebrations of His Majesty King Bhumibol  
Adulyadej’s Accession to the Throne. Below the whole object, the ribbon in Hongchard (the Thai  
Crimson shade) trimmed with gold bearing the words “The 70th Anniversary Celebrations of  
Accession to the Throne”. The B.E. 2489 (1946), the year that His Majesty the King ascended to 
the throne is on the right of the ribbon. On the left of the ribbon is inscribed B.E. 2559 (2016),  
the 70th year of His Majesty’s Accession to the Throne.

๑๒๒



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั 
๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๙



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั 
๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๙



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ
เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั 

๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๙
ตราสัญัลักัษณ์ง์านเฉลัมิพระเกยีรตสิัมเดจ็พระนางเจา้สัริกิติิ� พระบัรมราชนินีาถุ เน่�องในโอกาสั

พระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั ๑๒ สัิงหาคม ๒๕๕๙ ซ็ึ�งออกแบับัโดยนายสัมชาย  
ศภุิลัักษณ์อ์ำไพพร กรมศิลัปีากร กระทรวงวัฒนธีรรม อนัปีระกอบัด้วยอกัษรพระนามาภิไิธีย สั.ก. อกัษร สั. 
ถุมสีัครามเข้ม สัีแห�งวันพระราชสัมภิพ อักษร ก. ถุมสัีขาว เปี็นสัีเดชแห�งวันพระราชสัมภิพ อักษร 
พระนามาภิิไธีย สั.ก. มีพระมหามงกุฎสัีทองปีระดิษฐานอย่�เบั่�องบัน ภิายใต้พระมหามงกุฎปีระดิษฐาน
พระแสังจักรตรีว�าทรงสัถุิตอย่�ในพระบัรมราชจักรีวงศ์ พระนามาภิิไธีย สั.ก. อย่�ภิายในกรอบัวัชรรัตน์  
๗ ดวง ว�าทรงเจริญพระชนมายุได้ ๗ รอบั มีพ่�นสัีมอคราม เปี็นสัีปีระจำวันพระราชสัมภิพ นอกกรอบั 
วัชรรัตน์อลังกรณ์์ ปีระกอบัหน้าราชหงสั์ทองอย่�ทั�งซ็้ายขวา ว�าทรงงามสัง�า ดังราชหงสั์ทอง หน้าราชหงสั์ 
มกีระหนกแนบั หอ้ยพวงดอกไมท้พิยอ์นัมดีอกไมใ้นพระนามเปีน็อาท ิมพีรรณ์มอครามปีนทอง ถุดัออกไปี 
เปี็นขอบัเขียนอักษรสัีทองความว�า พระราชพิธีีมหามงคลัเฉลิัมพระชนมพรรษา ๒๕๕๙ ระบัายพ่�น 
ด้วยสีัหงชาด อันเปี็นสัิริแห�งวันพระราชสัมภิพ เพ่�อเฉลัิมพระเกียรติ ในอภิิลัักขิตสัมัยที�ทรงเจริญ 
พระชนมายุบัรรจบัครบั ๘๔ พรรษา ดังมีเลัขมหามงคลันั�นอย่�ใต้อักษรพระนามาภิิไธีย ปีระกอบัเถุาไม้
ทิพย์ช่�อ จิตรลัดา ตามตำราว�าเปี็นเคร่อเถุาไม้ทิพย์มีอย่�ในจิตรลัดาวัน พระราชอุทยาน ๑ ใน ๔ แห�ง 
ของพระอินทร์ หมายความว�าสัมเด็จพระบัรมราชินีนาถุทรงเนานิเวศน์สัถุานช่�อพระตำหนัก 
จิตรลัดารโหฐานอันเป็ีนที�ปีระทับั เถุาไม้นี�ว�าเป็ีนเถุาไม้แห�งความหวังดุจดังสัมเด็จพระบัรมราชินีนาถุ 
ทรงเปี็นความหวังแห�งปีวงชนราษฎรพ้นจากความยากไร้ด้วยพระมหากรุณ์าธีิคุณ์อันมีโครงการศิลัปีาชีพ
เปี็นอาทิ อาณ์าปีระชาราษฎร์จึงน้อมใจถุวายพระพรให้ทรงเจริญพระชนม์ยิ�งย่นนาน

๑๒๗



The Royal Emblem for the Celebrations on the 
Auspicious Occasion of Her Majesty the Queen’s 

7th Cycle Birthday Anniversary 
12th August B.E. 2559 (2016)

The Royal Emblem for the Celebrations on the Auspicious Occasion of Her 
Majesty the Queen’s 7th Cycle Birthday Anniversary 12th August B.E. 2559 (2016) was 
designed by Mr. Somchai Suphalak-amphaiphon of the Fine Arts Department, Ministry of  
Culture. The Royal Cypher of Her Majesty “สัก.” (S.K.) lies under the golden Great Crown  
(Phra Maha Mongkut) with the “สั” letter in Indigo that designates her birthday colour (Friday) 
and the “ก” letter in white that represents the power and might of her day of birth. The Discus-
Trident insignia is placed under the Royal Crown to signify that Her Majesty the Queen is of the  
Chakri Dynasty. The Royal Cypher is encircled with 7 Watchararat diamonds that symbolises 
Her Majesty the Queen’s 7th Cycle Birthday Anniversary, resting on a background of sapphires,  
the colour of her day of birth. Surrounding the outer parts of the diamond frame are two golden 
mythical swans, representing Her Majesty’s swan-like beauty and grace. The creatures are 
decorated with the Kranok-pattern headdress hanging the heavenly garland made of Queen Sirikit 
flowers in sky blue and golden colour. The frame with golden letters inscribes the Celebrations on  
the Auspicious Occasion of Her Majesty the Queen’s 7th Cycle Birthday Anniversary 12th August 
B.E. 2559 (2016).

๑๒๘



ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีบัรมราชาภิิเษก 

พุทธีศักราช ๒๕๖๒



ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีบัรมราชาภิิเษก 

พุทธีศักราช ๒๕๖๒



ตราสัญลัักษณ์์
พระราชพิธีีบัรมราชาภิิเษก 

พุทธีศักราช ๒๕๖๒
ตราสัญัลักัษณ์พ์ระราชพธีิีบัรมราชาภิเิษก พทุธีศกัราช ๒๕๖๒ ปีระกอบัดว้ยอกัษรพระปีรมาภิไิธีย 

วปีร อย่�ตรงกลัาง พ่�นอกัษรสัขีาวขอบัเดนิทอง อนัเปีน็สัขีองวนัจนัทรซ์็ึ�งเปีน็วนัพระบัรมราชสัมภิพ ภิายใน
อกัษรปีระดบััเพชร ตามความหมายแห�งพระนามมหาวชริาลังกรณ์ อกัษร วปีร อย่�บันพ่�นสัขีาบั (น�ำเงนิเขม้) 
อันเป็ีนสัีของขัตติยกษัตริย์ ภิายในกรอบัพุ�มข้าวบิัณ์ฑ์สัีทองสัอดสีัเขียว อันเป็ีนสัีซ็ึ�งเป็ีนเดชแห�งวัน 
พระบัรมราชสัมภิพ กรอบัทรงพุ�มข้าวบัิณ์ฑ์อัญเชิญมาจากกรอบัที�ปีระดิษฐานพระมหาอุณ์าโลัม  
อันเปี็นพระราชลััญจกรปีระจำพระองค์พระบัาทสัมเด็จพระพุทธียอดฟ้้าจุฬาโลักมหาราช ปีฐมกษัตริย์ 
แห�งพระบัรมราชจักรีวงศ์ แวดลั้อมด้วยเคร่�องเบัญจราชกกุธีภิัณ์ฑ์ อันเปี็นเคร่�องปีระกอบั 
พระบัรมราชอิสัริยยศของพระมหากษัตริย์แลัะเปี็นเคร่�องหมายแห�งความเปี็นสัมเด็จพระบัรมราชาธีิราช 
ได้แก� พระมหาพิชัยมงกุฎพร้อมอุณ์าโลัมปีระกอบัเลัขมหามงคลัปีระจำรัชกาลั อย่�เบ่ั�องบัน พระแสัง 
ขรรค์ชัยศรีกับัพระแสั้จามรี ทอดไขว้อย่�เบั่�องขวา ธีารพระกรกับัพัดวาลัวิชนี ทอดไขว้อย่�เบั่�องซ็้าย แลัะ
ฉลัองพระบัาทเชิงงอน อย่�เบั่�องลั�าง พระมหาพิชัยมงกุฎหมายถึุงทรงรับัพระราชภิาระอันหนักยิ�งของ 
แผ�นดินเพ่�อปีระโยชน์สัุขของปีระชาชน พระแสังขรรค์ชัยศรีหมายถุึงทรงรับัพระราชภิาระปีกปี้อง 
แผ�นดินให้พ้นจากภิยันตราย ธีารพระกรหมายถุึงทรงดำรงราชธีรรมเพ่�อค�ำจุนบั้านเม่องให้ผาสัุกมั�นคง 
พระแสั้จามรีกับัพัดวาลัวิชนีหมายถุึงทรงขจัดปีัดเปี่าความทุกข์ยากเด่อดร้อนของอาณ์าปีระชาราษฎร์ 
ฉลัองพระบัาทเชงิงอนหมายถุงึทรงทำนบุัำรงุปีวงปีระชาทั�วรฐัสัมีาอาณ์าจกัร เบั่�องหลัังพระมหาพชิยัมงกฎุ 
ปีระดิษฐานพระมหาเศวตฉัตรอันมีระบัายขลัิบัทอง จงกลัยอดฉัตรปีระกอบัร่ปีพรหมพักตร์ 
อันวิเศษสัุด ระบัายชั�นลั�างสัุดห้อยอุบัะจำปีาทอง แสัดงถุึงพระบัารมีแลัะพระบัรมเดชานุภิาพที�ปีกแผ�ไปี
ทั�วทิศานุทิศเบั่�องลั�างกรอบัอักษรพระปีรมาภิิไธียมีแถุบัแพรพ่�นสัีเขียวถุนิมทอง ขอบัขลิับัทอง มีอักษร 
สัีทองความว�า “พระราชพิธีีบัรมราชาภิิเษก พุทธีศักราช ๒๕๖๒” ปีลัายแถุบัแพรเบั่�องขวามีร่ปีคชสัีห์กาย
ม�วงอ�อนปีระคองฉัตร ๗ ชั�น หมายถุึง ข้าราชการฝ่่ายทหาร เบั่�องซ็้ายมีร่ปีราชสัีห์กายขาวปีระคองฉัตร  
๗ ชั�น หมายถุึง ข้าราชการฝ่่ายพลัเร่อน ผ่้ปีฏิบััติราชการสันองงานแผ�นดินอย่�ด้วยกัน ข้างคันฉัตรด้านใน 
ทั�งสัองข้างมีดอกลัอยกนกนาค แสัดงถึุงปีีมะโรงนักษัตรอันเปี็นปีีพระบัรมราชสัมภิพ สัีทอง 
หมายถุึง ความเจริญรุ�งเร่องยิ�งของปีระเทศชาติแลัะปีระชาชน

๑๓๓



The Royal Emblem on the Auspicious 
Occasion of the Coronation of King Rama X 

B.E. 2562 (2019)

The Royal Emblem, marking the Coronation of King Rama X B.E. 2562 (2019), 
depicts, in the centre, in white trimmed with gold, the Royal Cypher of His Majesty King 
Maha Vajiralongkorn Phra Vajiraklaochaoyuhua. Each letter of the Cypher is decorated with 
diamonds which denote the origin from which the Royal name “Maha Vajiralongkorn” is 
derived, whilst the gold trimming of the Cypher represents the colour of Monday which is 
the day of birth of His Majesty. The Cypher rests on a background of dark blue, the colour 
of righteous kingship, contained within a lotus bud frame marked out in gold and green, the mixture of  
which two colours signifies the power and might of His Majesty’s day of birth. The lotus bud frame 
begets inspiration from the shape of its foremost predecessor — the frame which enclosed the 
Great Unalome insignia of the Royal Seal of State of His Majesty King Buddha Yodfa Chulalok 
the Great (Rama I), founder of the Chakri Dynasty. Surrounding the outer parts of the frame are 
the Five Major Royal Regalia, deemed to embody the symbol of kingship itself. Placed on top 
of the Royal Cypher is the Great Crown of Victory with the Unalome insignia which Unalome 
includes within it the sequence number of this reign. The Sword of Victory and the Royal Whisk 
of the Yak’s Tail lie to the right of the Emblem while on the left of the Royal Cypher rest the 
Royal Slippers. The Great Crown of Victory represents the great burden bearing down on the 
person of His Majesty for the sake of his people’s happiness. The Sword of Victory symbolizes 
His Majesty’s responsibility to protect the Kingdom from all harm threatening it. The Royal 
Sceptre signifies His Majesty’s Royal virtues to bring forth peace and stability to the Kingdom. 
The Royal Whisk and the Royal Fan symbolize His Majesty’s righteousness as a ruler in relieving 
the suffering and hardship of His subjects. The Royal Slippers represent His Majesty’s care in 
fostering the sustenance and welfare throughout the Kingdom. Standing tall behind the Great 
Crown of Victory is the Great White Umbrella of State trimmed with bands of gold. At the top of  
the White Umbrella of State is the lotus bud finial showing Brahma Faces while the lowest tier of 
the Umbrella is decorated with golden Champa bouquets representing the extension in all directions 
yonder of His writ and authority. On the lowest part of the Emblem run stretches of green-gold 
ribbon, trimmed in gold, bearing the words “The Coronation of King Rama X B.E. 2562 (2019)”.

๑๓๔



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ พระบัรมราชชนนีพันปีีหลัวง 
เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๙๐ พรรษา 

๑๒ สิงหาคม ๒๕๖๕



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ พระบัรมราชชนนีพันปีีหลัวง 
เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๙๐ พรรษา 

๑๒ สิงหาคม ๒๕๖๕



 อักษรพระนามาภิิไธีย สั.ก. อย่�ภิายในกรอบัร่ปีหัวใจพ่�นสัีฟ้้า อักษร “สั” สัีฟ้้า เปี็นสัีปีระจำ 
วันพระราชสัมภิพ อักษร “ก” สัีขาวเปี็นสัีเดชของวันพระราชสัมภิพ พ่�นกรอบัสัีชมพ่ลัายดอกมะลัิ สัีชมพ่
เปี็นสัีแห�งศรีของวันพระราชสัมภิพ ดอกมะลิัเปี็นดอกไม้มงคลัสััญลัักษณ์์วันแม�แห�งชาติ ด้านบันเปี็น 
พระมหามงกุฎ ภิายในปีระดิษฐานพระแสังจักรแลัะพระแสังตรี สั่�อถุึงทรงอย่�ในพระบัรมราชจักรีวงศ์ 
ขนาบัซ้็าย ขวา พระมหามงกฎุด้วยพระสัปัีตปีฎลัเศวตฉตัร ฉตัรขาว ๗ ชั�น เป็ีนฉตัรปีระกอบัพระราชอสิัรยิยศของ 
สัมเด็จพระนางเจ้าสัิริกิติ� พระบัรมราชินีนาถุ พระบัรมราชชนนีพันปีีหลัวง การนำดอกมะลัิมาร้อยเรียง
เปี็นมาลััยลัายเกลัียวร่ปีหัวใจรอบัอักษรพระนามาภิิไธีย สั.ก. สั่�อถึุงการร้อยเรียงดวงใจอย�างกลัมเกลีัยว
ถุวายพระองค์ผ่้ทรงเปี็นแม�ของแผ�นดิน ผ้่ทรงเปี็นศ่นย์รวมดวงใจชาวไทยทั�งชาติ แลัะผ้่ทรงพระคุณ์ 
อันปีระเสัริฐยิ�งต�อลั่กค่อปีระชาชนชาวไทยทุกหม่�เหลั�าให้พ้นจากความทุกข์ยาก แลัะมีอาชีพเลัี�ยงตน 
ร่ปีลัายหงสั์ปีระคองฉัตรซ็้าย ขวา หมายถุึงพระสัิริโฉมสัง�างามสั่งค�าดังหงสั์ ลัวดลัายไทย หมายถุึง 
พระปีรีชาชาญยิ�งด้านศิลัปีวัฒนธีรรม พระราชทานกำเนิดศิลัปีาชีพ แลัะทรงสั�งเสัริมเอกลัักษณ์์ของชาติ
ไทยให้เป็ีนที�ร่้จักแพร�หลัายทั�งในแลัะต�างปีระเทศ เลัขไทย ๙๐ ภิายใต้มาลััยหัวใจ หมายถึุงเลัขมงคลั 
อนัเป็ีนอภิลิักัขิตสัมัยที�ทรงเจริญพระชนมพรรษาบัรรจบัครบั ๙๐ พรรษา ผ้าแพรแถุบัสีัฟ้้าอักษรบัอกช่�องาน 
พระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๙๐ พรรษา ๑๒ สัิงหาคม ๒๕๖๕ 

ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ พระบัรมราชชนนีพันปีีหลัวง
เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๙๐ พรรษา 

๑๒ สิงหาคม ๒๕๖๕

๑๓๙



The Royal Emblem depicts, at centre, Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother’s initials: 
the Thai letters “สั” “ก”; the “สั” letter is in blue, the colour of Her Majesty’s day of birth, and the “ก” letter is in 
white, the colour of the power and might of Her Majesty’s day of birth. A heart-shaped frame trimmed with 
braiding of jasmine flowers, lies on a background of pink-signifying the glory of Her Majesty’s day of birth.  
On top of the Royal Cypher rests the Great Crown which encases the Chakri discus and the Trident, denoting 
that Her Majesty belongs to the Chakri Dynasty. The Great Crown is at the same time flanked left and right by 
Seven-tiered Umbrellas of rank. Surrounding the Royal Cypher is the heart-shaped frame, trimmed by 
jasmine flowers, emblematic of Mother’s Day, braided into a garland, being twined together as one 
with the hearts of all her subjects, a people united in solidarity and deep respect for Her Majesty, 
Mother of the Nation; a fount of benevolence nurturing the kingdom and all in the land, giving 
them support to stave off adversity and earn a living. Swans, on the left and right, each holding an 
Umbrella, represent Her Majesty’s swan-like beauty and grace. Lines of Thai traceries signify Her 
Majesty’s many accomplishments in the arts and culture underlying the creation of Her Majesty’s 
Supplementary Occupations Foundation and her gracious promotion of Thai national identity 
both within the country and beyond, making it well-known and in vogue. The number 90 in Thai 
numerals, placed under a heart-shaped garland signifies the auspicious number of the 90th birthday 
anniversary of Her Majesty The Queen Mother. Beneath the crest lies a blue silk ribbon on which 
are inscribed the words “Celebrations on the Auspicious Occasion of Her Majesty Queen Sirikit 
The Queen Mother’s 90th Birthday Anniversary 12th August B.E. 2565 (2022)”.

The Royal Emblem marking the Auspicious Occasion 
of Her Majesty Queen Sirikit

The Queen Mother’s Ninetieth Birthday Anniversary 
12th August B.E. 2565 (2022)

๑๔๐



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองพระชนมายุ ๘ รอบั
สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ์ สมเด็จพระสังฆราช สกลัมหาสังฆปีริณ์ายก

๒๖ มิถุุนายน พุทธีศักราช ๒๕๖๖



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองพระชนมายุ ๘ รอบั
สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ์ สมเด็จพระสังฆราช สกลัมหาสังฆปีริณ์ายก

๒๖ มิถุุนายน พุทธีศักราช ๒๕๖๖



 อักษรพระนาม ออปี ของสัมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ์ (อม
•
พรมหาเถุร) สัมเด็จพระสัังฆราช 

สักลัมหาสัังฆปีริณ์ายก ภิายใต้เศวตฉัตรสัามชั�นห้อยอุบัะจำปีาทองตามพระอิสัริยยศ ปีระดิษฐานใน
กรอบัลักัษณ์ะอย�างเสัาศิลัาหลักัมหาสีัมา สั่�อความหมายว�าทรงเป็ีนหลักัชัยแห�งพุทธีจักรไทย แลัะทรงเป็ีน 
เจ้าอาวาสั วัดราชบัพิธีสัถิุตมหาสัีมาราม พ่�นสัีแดงหมายถุึงวันอาทิตย์ซ็ึ�งเปี็นวันปีระสั่ติ มีเลัข ๙๖  
แสัดงพระชนมาย ุผก่ผสัานเป็ีนลัวดลัายแวดล้ัอมด้วยดอกปีทมุขาว ๘ ดอก หมายถุงึพระจรยิวตัรอนังาม
บัรสุิัทธีิ�ตลัอด ๘ รอบัพระนกัษตัรรองรับัด้วยแพรแถุบัสัชีมพซ่็ึ�งเป็ีนสัเีดชแห�งพระชนมวาร แลัะแสัดงถุงึ 
พระฐานะเจ้าอาวาสัพระอารามปีระจำรชักาลัพระบัาทสัมเดจ็พระจุลัจอมเกล้ัาเจ้าอย่�หัว หลัังผน่แพรเป็ีนสัเีหลัอ่ง 
หมายถุึงตำแหน�งสักลัมหาสัังฆปีริณ์ายก แลัะเปี็นสัีอายุแห�งพระชนมวาร บัรรจุข้อความบัอกงานว�า 
“ฉลัองพระชนมายุ ๘ รอบั ๒๖ มิถุุนายน พุทธีศักราช ๒๕๖๖”

ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองพระชนมายุ ๘ รอบั
สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ์ สมเด็จพระสังฆราช สกลัมหาสังฆปีริณ์ายก

๒๖ มิถุุนายน ๒๕๖๖

๑๔๕



The emblem features the Supreme Patriarch’s monogram beneath a royal three-tiered umbrella 
with golden magnolia and floral tassel decorations. The outer frame is shaped like a sacred temple 
boundary stone, befitting his service as the lord abbot of Wat Rajabopit, and symbolizing his benevolence 
and prominence within the Thai Sangha and Buddhist community. The crimson background 
of his Sunday birth, and the Thai numeral 96 of his age are presented to mark the milestone 
of this auspicious occasion. Adorned on both sides of the emblem are 8 white lotuses 
representing purity as well as unwavering adherence to Buddhist teachings and conduct 
throughout his 8 bithday cycles. The entire design is displayed on an elegant pink silk band 
that not only commemorates the anniversary but also depicts the temple’s historic association 
with King Chulalongkorn’s reign. The regal yellow background denotes his prestigious position 
as Supreme Patriarch. The inscription reads, “Celebrations of His Holiness’s 8 Birthday Cycles 
26th June 2023.”

The Emblem for the Celebrations
on the Occasion of HisHoliness Somdet Phra Ariyavongsagatayana

the Supreme Patriarch of Thailand’s 96th Birthday Anniversary
26th June 2023

๑๔๖



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัว

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั
๒๘ กรกฎาคม ๒๕๖๗



ตราสัญลัักษณ์์
งานเฉลัิมพระเกียรติ

พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัว
เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั

๒๘ กรกฎาคม ๒๕๖๗
 ตราสััญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติพระบัาทสัมเด็จพระเจ้าอย่�หัว เน่�องในโอกาสัพระราชพิธีี 
มหามงคลัเฉลิัมพระชนมพรรษา ๖ รอบั ๒๘ กรกฎาคม ๒๕๖๗ ปีระกอบัด้วยอกัษรพระปีรมาภิไิธีย ว.ปี.ร. 
อย่�ตรงกลัาง อักษร ว ใช้สัีขาวนวลั สัีแห�งวันจันทร์วันพระบัรมราชสัมภิพ ตามคติ มหาทักษา อักษร ปี 
ใช้สีัเหลั่อง วันพระบัรมราชสัมภิพพระบัาทสัมเด็จพระบัรมชนกาธิีเบัศร มหาภิ่มิพลัอดุลัยเดชมหาราช 
บัรมนาถุบัพิตร แลัะอักษร ร ใช้สัีฟ้้า วันพระราชสัมภิพสัมเด็จพระนางเจ้าสิัริกิติ� พระบัรมราชินีนาถุ 
พระบัรมราชชนนีพันปีีหลัวง อย่�บันร่ปีทรงของเพชร อันหมายถุึง พระปีรมาภิิไธีย “มหาวชิราลังกรณ์” 
เพชรสัีขาบั (น�ำเงินแก�) อันเปี็นสัีของขัตติยกษัตริย์ ภิายนอกกรอบัของเพชร ปีระกอบัด้วยแถุบัสัีเขียว 
ซึ็�งเปีน็สัแีห�งเดช วนัพระบัรมราชสัมภิพ ปีระดบััดว้ยเพชร ๗๒ เม็ด หมายถุงึ พระชนมพรรษา ๗๒ พรรษา 
เบั่�องบันปีระดับัพระมหาพิชัยมงกุฎ แสัดงถุงึทรงเป็ีนพระราชาธิีบัดโีดยสัมบัร่ณ์์ เบั่�องหลัังพระมหาพิชยัมงกฎุ 
ปีระดิษฐานพระนพปีฎลัมหาเศวตฉัตร แสัดงถึุงพระบัรมเดชานุภิาพแผ�กระจายไปีไกลัทั�วทุกหนแห�ง 
เพ่�อปีกป้ีองคุม้ครองแลัะช�วยเหลัอ่พสักนกิรของพระองค์ทั�วทั�งแผ�นดนิ ยอดจงกลัฉตัรปีระกอบัรป่ีพรหมพกัตร์ 
ดอกจำปีาทองห้อยระบัายชั�นลั�างนพปีฎลัมหาเศวตฉัตร ๘ ดอก หมายถุึง พระบัารมีแผ�ไปีทั�วทั�ง ๘ ทิศ 
เลัข ๑๐ ภิายใต้พระมหาพิชัยมงกุฎ หมายถึุง พระมหากษัตริย์รัชกาลัที� ๑๐ แห�งพระบัรมราชจักรีวงศ์ 
เบั่�องลั�างปีลัายแถุบัแพร เบ่ั�องขวามีร่ปีคชสีัห์กายสีัม�วงชมพ่ปีระคองฉัตร ๗ ชั�น หมายถึุงข้าราชการ 
ฝ่่ายทหาร เบั่�องซ็้ายมีร่ปีราชสัีห์กายขาวปีระคองฉัตร ๗ ชั�น หมายถุึงข้าราชการฝ่่ายพลัเร่อน ผ่้ปีฏิบััติ
ราชการสันองงานแผ�นดิน เบั่�องลั�างปีระกอบัด้วยลัวดลัายพญานาคกายสีัเขยีว อนัแสัดงถึุงนักษตัรปีมีะโรง 
อันเปี็นปีีพระบัรมราชสัมภิพ แพรแถุบัสัีส้ัมขลัิบัทองซ็ึ�งเปี็นสัีแห�งม่ลัะของวันพระบัรมราชสัมภิพ 
ภิายในแพรแถุบัมขีอ้ความว�า “พระราชพธิีมีหามงคลัเฉลัมิพระชนมพรรษา ๖ รอบั ๒๘ กรกฎาคม ๒๕๖๗” 
ใตอ้กัษรพระปีรมาภิไิธีย ปีระกอบัดว้ยตวัเลัข ๗๒ หมายถึุงพระชนมพรรษา ลัวดลัายเฟ้่�องอบุัะแลัะลัวดลัาย
ดอกรวงผึ�ง ดอกไม้ปีระจำพระองค์มสีีัทอง อนัหมายถุงึความเจรญิรุ�งเร่องของปีระชาชนแลัะปีระเทศชาติ

ผ่้ออกแบับั นายวิริยะ ชอบักตัญญู่

๑๕๐



(Unofficial Translation)
The Royal Emblem for the Celebrations 

on the Auspicious Occasion of His Majesty the King’s 
6th Cycle Birthday Anniversary 

28th July B.E. 2567 (2024)

 The Royal Emblem for the Celebrations on the Auspicious Occasion, marking the 6th Cycle 
Birthday Anniversary of His Majesty the King 28th July B.E. 2567 (2024), depicts, in the centre, 
the Royal Cypher “ว.ปี.ร.” of His Majesty King Maha Vajiralongkorn. The “ว” letter is in ivory, 
representing the colour of Monday which is the day of birth of His Majesty according to the 
astrological system Mahathaksa. The “ปี” letter is in yellow, marking the day of birth of His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej The Great and the “ร” letter is in blue, displaying the day of birth of Her 
Majesty Queen Sirikit The Queen Mother. All letters of the Cypher are enclosed in a diamond-shaped 
frame which denote the origin from which the royal name “Maha Vajiralongkorn” is derived. 
The background of the frame is in royal azure (dark blue), the colour of righteous kingship. 
The outer part of the diamond-shape is in green, the colour of the power and might of His Majesty’s 
day of birth, surrounded by 72 diamonds, which mark the number of His Majesty’s age of 72. 
On top of the Royal Cypher rests the Great Crown of Victory, signifying supreme Kingship. Standing 
tall behind the Great Crown of Victory is the Great Umbrella of State, representing the extension 
in all directions yonder of His authority to protect and support His subjects all across the nation. 
At the top of the Great Umbrella of State is the lotus bud finial showing the faces of Brahma. 
The lower tier of the Great Umbrella of State is decorated with eight golden Champaca flowers, 
symbolising the extension in eight directions yonder of His writ. The number “10” in Thai numerals 
under the Great Crown of Victory represents King Rama X of the Chakri Dynasty. At the right end of 
the silk ribbon below the Royal Cypher stands a pinkish-purple Kojasi, a mythical creature with an 
elephant head and lion body, representing the Armed Forces holding up a Seven-tiered Umbrella. 
On the left end of the silk ribbon stands the white lion, Ratchasi, which represents the civil service 
holding a Seven-tiered Umbrella. Below the Royal Cypher is decorated with green King of Nagas, 
symbolising the zodiac year of Dragon, the year of birth of His Majesty. The orange ribbon trimmed 
with gold is the colour of stability and prosperity of the day of His Majesty’s birth. The inscription 
inside the ribbon says “The Celebrations on the Auspicious Occasion of His Majesty the King’s 
6th Cycle Birthday Anniversary 28th July B.E. 2567 (2024)” Beneath the crest is the number “72” 
in Thai numerals, the number of the King’s age. The yellow star flower Fueang Uba tassel incorporates 
the flower of His Majesty the King that signify prosperity for the nation and her people.

Designed by Mr. Viriya Chobkatanyu

๑๕๑





ตัวอย�างภิาพลัายเส้น
ตราสัญลัักษณ์์



ตราสัญลัักษณ์์งานฉลัองสิริราชสมบััติครบั ๗๐ ปีี
พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัวภิ่มิพลัอดุลัยเดช

พุทธีศักราช ๒๕๕๙
(ลัายเส้น)



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกติิ� พระบัรมราชินีนาถุ

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลั เฉลัิมพระชนมพรรษา ๗ รอบั 
๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๙

(ลัายเส้น)



ตราสัญลัักษณ์์งานเฉลัิมพระเกียรติ
พระบัาทสมเด็จพระเจ้าอย่�หัว

เน่�องในโอกาสพระราชพิธีีมหามงคลัเฉลัิมพระชนมพรรษา ๖ รอบั 
๒๘ กรกฎาคม ๒๕๖๗

(ลัายเส้น) 
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